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Automatischer Sleep Modus

Size: 420mm x 297mm X 2P, Front 1C + Back 1C

D: Bedienungsanleitung P:
GB: Operating instructions S:
F:  Mode d'emploi N:

Instrugoes de utilizacao
Bruksanvisning
Bruksanvisning

NL: Bedieningshandleiding DK: Betjeningsvejledning
I:  Istruzioni per 'uso FIN: Kayttoohje
TR: Kullanim Talimatnamesi

E: Instrucciones de uso
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. ACHTUNG! Fr Kinder unter 3 Jahren nicht geeignet. Es besteht Erstickungsgefahr wegen verschluckbarer Kleinteile! Bitte verwahren Sie diese Hinweise fir
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Bnah (Bitte aufb hren!)

eine eventuelle Korrespondenz. Farbliche und technische Anderungen bleiben vorbehalten. Die Hilfe von Erwachsenen ist erforderlich, um die
Transportsicherungen zu entfernen. Gefahr durch heile Oberflache.

Niemals das Fahrzeug hochnehmen, solange die Rader noch drehen.

Finger, Haare und lose Kleidung nicht in die Ndhe des Motors oder der Rader bringen, wenn das Gerat auf ,ON” geschaltet ist.

Um unvorhergesehenen Betrieb zu vermeiden, mussen die Batterien und Akkus bei Nichtverwendung aus dem Spielzeug genommen werden

Um einen unbeabsichtigten Betrieb zu vermeiden, sollte das Fahrzeug vor dem Sender eingeschaltet werden. Zum Ausschalten immer Fahrzeug und Sender
ausschalten.

Wenn das Fahrzeug nach dem Einschalten nicht reagiert, erst Fahrzeug und dann Sender ausschalten und wieder einschalten. AuBerdem sollte Gberpraft
werden, ob aufgeladene Batterien korrekt in die Produkte eingelegt sind

Um eine optimale Funktion zu gewahrleisten, empfehlen wir fiir das Fahrzeug, nur Alkaline Batterien oder aufladbare Akkumulatoren zu verwenden.

GR: '08nyiec Aetrrovpyiacg PL: Instrukcja uzytkowania
BG: WHcTpykuma 3a ekcinoatauua  RO: Instructiuni de folosire
(Z: Navod k pouziti SK: Navod na pouzitie

H: Kezelési utasitas SI: Navodilo za uporabo
HRV:Upute za uporabu UA: Moci6HuK 3 excnnyaTauii

Imported by

DICKIE SPIELZEUG GmbH & Co. KG
Werkstr.1 ¢ 90765 Fiirth ¢ Germany
www.dickietoys-rc.com

MODUL JDTX2409 / 2,4 GHz 5mW Max.

Achtung:

Der Hersteller ist nicht verantwortlich fir jedwede Radio- oder TV Stérung, welche durch
unautorisierte Modifikationen an dieser Ausstattung hervorgerufen wird. Solche Modifikationen
kénnen das Benutzungsrecht des Anwenders annullieren

Konformitatserklarung

gemaB Richtlinie 2014/53/EU (RED). Hiermit erklart Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, daB sich der
Artikel in Ubereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen und den anderen relevanten
Vorschriften der Richtlinie 2014/53/EU befindet.

Die Original-Konformitétserklarung kann unter folgendem Internet-Link abgerufen werden:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Service:

Sollte der Artikel Funktionsstérungen aufweisen, wenden Sie sich bitte vertrauensvoll an die
Verkaufsstelle, in der Sie das Spielzeug erworben haben. Falls Ihnen dort nicht weiter geholfen
werden kann, nutzen Sie bitte unseren Service im Internet unter

Dickie service.dickietoys.de

Mode de veille automatique

Mesures de précaution (a conserver!)

. ATTENTION Ne convient pas aux enfants de moins de trois ans. Danger d'étouffement avec les petites piéces pouvant étre avalées | Conservez ces
indications pour une éventuelle correspondance. Sous réserves de modifications techniques et relatives aux couleurs. L'assistance de personnes adultes est
nécessaire pour retirer les dispositifs de sécurité destinés au transport. Risque en cas de contact avec la surface trés chaude.

Ne jamais soulever le véhicule tant que les roues tournent.

Ne pas approcher les doigts, la chevelure et les vétements laches du moteur ou des roues lorsque I'appareil est sur «<ON».

Afin d'éviter toute mise en marche inopinée, il est nécessaire de retirer les piles et les accus du jouet lorsque celui-ci n'est pas utilisé.

Pour éviter tout démarrage accidentel, le véhicule doit &tre mis en marche avant la télécommande. Lors de l'arrét, éteignez toujours le véhicule puis la
télécommande.

Si le véhicule ne répond pas aprés la mise en marche, éteignez a la fois le véhicule et la télécommande puis remettez-les en marche. Veuillez également
vérifier si les piles sont correctement installées dans les deux dispositifs.

Pour un résultat optimal, nous vous recommandons d'utiliser le véhicule avec des piles alcalines ou des paquets de piles rechargeables uniquement.

N o vawn

Attention :

Le fabricant n'est pas responsable des perturbations radio ou TV dues a des modifications non
autorisées de cet équipement. De telles modifications peuvent annuler le droit d'utilisation de
l'usager.

Déclaration de conformité

selon la directive 2014/53/UE (RED). Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG déclare que l'article est
conforme aux exigences essentielles et autres dispositions applicables de la directive 2014/53/UE.
La déclaration de conformité d'origine peut étre consultée sous le lien Internet suivant:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

SAV:

En cas de dysfonctionnement de larticle, veuillez vous adresser au point de
vente ol vous avez acheté le jouet. Si aucune aide ne peut vous y étre
apportée, veuillez recourir a notre service aprés-vente sur Interet a

Dickie service.dickietoys.de
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Automatische slaapstand

Voorzorgsmaatregelen (bewaren s.v.p.!)

adviezen s.v.p. bewaren voor eventuele correspondentie. Kleuren technische veranderingen voorbehouden. De hulp van volwassenen is nodig bij het
verwijderen van de transportbeveiligingen. Gevaar door heet opperviak.

Nooit het voertuig oppakken zolang de wielen nog draaien.

Vingers, haren en losse kleding niet in de buurt van de motor of de wielen laten komen, wanneer het apparaat op ,ON" is gezet.

Om per ongeluk aanspringen te voorkomen, moeten de batterijen en accu’s bij niet-gebruik uit het speelgoed worden gehaald

Schakel eerst het voertuig in en dan pas de zender, om een onvoorziene werking te vermijden. Bij het uitschakelen, schakel eerst het voertuig uit en dan de
zender.

Als het voertuig niet reageert wanneer ingeschakeld, schakel dan zowel het voertuig als de zender uit en opnieuw in. Controleer tevens of er volle batterijen
op een juiste manier in beide items zijn geinstalleerd.
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. WAARSCHUWING! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Er bestaat gevaar voor verstikking vanwege kleine stukjes die ingeslikt kunnen worden! Deze

Pas op:

De producent is niet verantwoordelijk voor enige radio- of TV storing, die door niet goedgekeurde
wijzigingen aan deze uitrusting wordt teweeggebracht. Zulke wijzigingen kunnen het gebruiksrecht
van de gebruiker teniet doen.

Conformiteitsverklaring

volgens Richtlijn 2014/53/EU (RED). Hiermee verklaart Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG dat het
artikel in overeenstemming is met de fundamentele eisen en de andere relevante voorschriften van
richtlijn 2014/53/EU.

U kunt de originele conformiteitsverklaring verkrijgen door naar de volgende link te gaan:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Service:
Indien het artikel functiestoornissen vertoont kunt u het beste contact
opnemen met het verkooppunt, waar u het speelgoed heeft gekocht. Als

7. Om de beste resultaten te bekomen, bevelen wij aan enkel alkaline batterijen of oplaadbare batterijdozen met het voertuig te gebruiken men u daar niet verder.kan he\gen, gebruik a.ub. onze Internet service op
Dickie service.dickietoys.de
@ Attenzione:

Auto alvas méd

Misure di sicurezza (da conservare!)

ATTENZIONE! Non adatto ai bambini di eta inferiore a 3 anniPericolo di soffocamento a causa di pezzi piccoli ingeribilil Conservate per favore queste annotazioni per un‘eventual
corrispondenza. Con riserva di possibili cambiamenti tecnici e di colore. Laiuto di un adulto & necessario per rimuovere le protezioni applicate per il trasporto. Questo articolo e
conforme con le normative europee e consentito [uso in Italia. Pericolo di contatto con superficie calda.

Non sollevare maiil veicolo finché le ruote sono ancora in movimento.

Fare attenzione a non awvicinarsi con mani, capelli e indumenti larghi al motore o alle ruote quando Iapparecchio & impostato su «ON».

Per evitare partenze accidentali, imuovere le batterie e gli accumulatori quando il giocattolo non viene utilizzato.

Per evitare il funzionamento accidentale, spegnere il veicolo prima del trasmettitore. Durante lo spegnimento, spegnere prima il veicolo, poi il trasmettitore.
Se il veicolo non risponde dopo averlo acceso, spegnere sia il veicolo che il trasmettitore e riaccenderli. Verificare inoltre che le batterie siano installate
correttamente.

Per ottenere i migliori risultati consigliamo di usare solo batterie alcaline o batterie ricaricabili per il veicolo.
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II' produttore non & responsabile per eventuali interferenze radio o TV causate de modifiche non
autorizzate della presente attrezzatura. Questo tipo di modifiche pud annullare il diritto d'uso
dell'utilizzatore.

Dichiarazione di conformita

conforme alla direttiva 2014/53/UE (RED). Con la presente Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG dichiara
che I'articolo & conforme ai requisiti fondamentali e alle altre norme rilevanti della direttiva
2014/53/UE.

L'originale della dichiarazione di conformita puo essere estratto da internet tramite il link:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Service:

Qualora il prodotto dovesse presentare malfunzionamenti, Vi preghiamo di rivolgervi con fiducia al
punto vendita in cui avete acquistato il giocattolo. Se i non fosse possibile esservi d'aiuto, Vi
preghiamo di utilizzare il nostro servizio d'assistenza internet sul sito

Dickie service.dickietoys.de

Modo de apagado automatico

Medidas de seguridad (jpor favor, guardelas!)

. jADVERTENCIA! No conveniente para menores de tres aios. Existe peligro de asfixia porque hay piezas pequefias que pueden ser tragadas. Por favor, guarden estas indicaciones
para cualquier consultaReservado el derecho de modificaciones técnicas y de color. Se necesitara la ayuda de adultos para retirar los dispositivos de seguridad para el transporte.
Peligro por superficie caliente.

No levante nunca el vehiculo mientras las ruedas giren.

No acercar los dedos, el cabello ni ropa suelta al motor o a las ruedas, cuando el aparato esta encendido (“ON").

Para evitar un funcionamiento imprevisto, hay que retirar las pilas y los acumuladores cuando no se use el vehiculo.

Para evitar un funcionamiento involuntario del vehiculo, debera encenderse antes de encender el transmisor. Al apagarlo, apague siempre primero el vehiculo y luego el
transmisor.
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Atencién:

El fabricante no asume ninguna responsabilidad por cualquier tipo de interferencia en radios o
televisores, causada por modificaciones no autorizadas del equipamiento. Estas modificaciones
pueden anular el derecho de uso del usuario.

Declaracién de conformidad

de acuerdo a la Directiva 2014/53/UE (RED). Por la presente, Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG
declara que el articulo cumple con los requisitos basicos y todos los demas reglamentos aplicables
de la Directiva 2014/53/UE.

Se puede acceder a la declaracion de conformidad original a través del siguiente enlace de Internet:
http//www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Servicio:
Si el articulo presentara un funcionamiento anémalo, dirfjase con total confianza al punto de venta

Auto sleep mode

Precautions (Please retain!)
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. WARNING! Not suitable for children under three years. Risk of choking due to small parts that may be swallowed! Please keep this packaging information for any possible

correspondence. Subject to technical change and change of color. Adult help is required to remove the securing devices. Hot surface hazard.

Never lift the vehicle up while the wheels are still turning.

Keep fingers, hair and loose clothing clear from the motor or wheels when the vehicle is switched to “ON".

To prevent accidental operation of the vehicle, batteries and power packs must be removed from the toy when not in use.

To avoid accidental operation the vehicle should be switched on before the transmitter. When switching off, always switch off the vehicle and then the
transmitter.

If the vehicle does not respond after switching On, then switch Off both the vehicle and transmitter and On again. Please also check if full batteries are installed
properly into the items.

To obtain the best result we recommend using only alkaline batteries or rechargeable battery packs with the vehicle.

Warning:

The manufacturer is not responsible for any radio or television interference which might be caused
by unauthorised modifications to this equipment. Modifications of this nature may invalidate the
user's consumer rights.

Declaration of conformity

with directive 2014/53/EU (RED). Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG hereby declares that the item conforms
with the standard requirements and the other relevant regulations stipulated in directive 2014/53/EU.

The original declaration of compliance can be viewed on the Internet at the following URL:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Service:

If the product malfunctions, please do not hesitate to contact the sales outlet
where you bought the toy. If they are unable to help you, please use our
Internet service at

Dickie service.dickietoys.de

6. Sielvehiculo no responde al encenderlo, apague el vehiculo y el transmisor y vuelva a encenderlos. Compruebe también si las pilas estén llenas y bien donde ha adquirido el juguete. En caso de que alli no se le pueda ayudar, utilice nuestro servicio
instaladas. postventa de Internet en
7. Recomendamos el uso exclusivo de pilas alcalinas o las baterias recargables para obtener los mejores resultados con el vehiculo. Dickie service.dickietoys.de
® Atencéo:

Modo de desligar automatico

Medidas preventivas (Por favor, guardar!)

AVISO! Nao apropriado para criangas com menos de trés anos. Perigo de asfixia devido a pecas pequenas que podem ser engolidas! E favor conservar estas
indicacdes para eventuais contactos. Reservado o direito de modificagdes técnicas ou de cor. E necesséria a ajuda de adultos para remover os fixadores de
transporte. Perigo devido a temperatura elevada da superficie.

Nunca elevar o veiculo enquanto as rodas ainda estdo a girar.

Afaste os dedos, cabelo e pegas de roupa solta das proximidades do motor ou das rodas enquanto o aparelho se encontra em “ON".

Para prevenir um funcionamento inadvertido, as pilhas e as pilhas recarregéveis devem ser retiradas do brinquedo caso este ndo seja utilizado.

Para evitar um funcionamento acidental, o veiculo devera ser ligado antes do transmissor. Quando desligar, desligue sempre primeiro o veiculo e depois o
transmissor.

Se o veiculo nao responder apos ser ligado, desligue o veiculo e o transmissor e volte a ligar. Verifique também se as pilhas estéo carregadas e devidamente
instaladas no produto.

Para obter o melhor resultado, recomendamos que use apenas pilhas alcalinas ou pilhas recarregaveis com o veiculo.
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O fabricante no se responsabiliza por qualquer interferéncia rédio ou TV causada por modificagoes
nao autorizadas neste equipamento. Este tipo de modificagdes pode anular o direito de utilizagao do
utilizador.

Declaragéo de conformidade

segundo directiva 2014/53/UE (RED). A chk\e—?f'\e\zeug GmbH & Co. KG vem, por este meio,
declarar que o artigo se encontra em conformidade com os requisitos base e das outras prescricoes
relevantes da directiva 2014/53/UE.

A declaragéo original de conformidade pode ser obtida através

do seguinte link:

http/ﬁNww.s\mbad'\ck'\egroup.de/de/konfcrm\taetserk\aerungen.shtml

Assisténcia técnica:

Se este artigo apresentar problemas de funcionamento, ndo hesite em dirigir-se a loja onde adquiriu
o brinquedo.

Caso ndo o possam ajudar, utilize 0 nosso servico de assisténcia técnica na Internet, em

Dickie service.dickietoys.de

Automatiskt vilolage

Forsiktigt drder (spara dessal!)

VARNING! £j lamplig fér barn under 3 ar. Risk att kvévas pa grund av smadelar som kan sviljas! Spara férpackningen. Reservation for farg- och tekniska
andringar. Nagon vuxen maste hjalpa till for att ta bort transportsakringen. Risk pga het yta.

Lyft aldrig upp fordonet sa lange hjulen fortfarande driver.

Ha inte fingrar, har och 16s klddsel i ndrheten av motor eller hjul nar fordonet star pa “ON”.

For att undvika oavsiktlig drift maste batterierna, vanliga sa val som uppladdningsbara, tas ur leksaken nér den inte ska anvandas

For att undvika oavsiktlig kérning bor fordonet stangas av fore séndaren. Vid avstangning, stang alltid av fordonet forst och sedan séndaren.

Om fordonet inte svarar efter paslagning (On), stang av bade fordonet och sandaren och sla sedan pa (On) igen. Kontrollera dven att batterierna

ar fulladdade och korrekt monterade.

For att sakerstalla basta resultat rekommenderar vi att endast alkaliska batterier eller laddningsbara batterier anvénds i fordonet.
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Observera:

Tillverkaren bar inget ansvar for ndgon form av radio- eller TV storning som uppkommer pa grund av
otilldtna férandringar pd utférandet. Sddana forandringar kan goéra att anvéndarens ratt att bruka
produkten forfaller.

Forsékran om 6verensstimmelse

enligt direktiv 2014/53/EU (RED). Harmed forsakrar Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, att artikeln
Gverensstammer med de grundlaggande kraven och de andra relevanta féreskrifterna i direktivet
2014/53/EU.

Foljande Internet-lank leder till den ursprungliga konformitetsforklaringen
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Service:

Vand er till forsaljningsstéllet dér ni kopt leksaken, om artikeln inte fungerar stérningsfritt. Om man
inte kan hjalpa er dér, rekommenderar vi vér Internet-service under

Dickie service.dickietoys.de

Automatisk hvilemodus

Forsiktighetstiltak (vennligst oppbevar disse forholdsreglene!)

. ADVARSEL! Ikke egnet for barn under tre &r. Det er fare for kvelning dersom de smé delene blir svelget! Behold denne informasjonen for eventuell
korrespondanse.Pakningens innhold kan variere med hensyn til farge og tekniske spesifikas joner. Det er nedvendig med hjelp fra voksne for & fierne
transportsikringen. Fare pa grunn av varm overflate.

. Loft aldri kjeretayet opp s& lenge hjulene dreier seg.

Fingre, har og lese klzer mé ikke komme i naerheten av motoren eller hjulene mens ,ON" er slatt pa.

. For & unngé at det blir satt i gang ved en feiltakelse, ma batteriene og akkus tas ut av dette leketayet nar det ikke skal brukes.

. For & unnga utilsiktet bruk, ber kjgretayet slas pa for senderen. Nar du slér den av, slér du alltid av kjeretayet forst, deretter senderen.

. Hvis kjeretoyet ikke reagerer ndr du har slatt det pa, slar du av bade kjeretoyet og senderen, sé slar du begge pa igjen. Sjekk ogsé om du har satt fulle batterier

inn riktig

For & oppnd best mulig resultat anbefaler vi & bruke kun alkaliske batterier eller oppladbare batteripakker i kjgretoyet.
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Obs:

Produsenten kan ikke vaere ansvarlig for alle radio- og TV forstyrrelser som kan bli forarsaket pa grunn
av ikke autoriserte modifikasjoner pd disse produktene. Slike modifikasjoner kan fere til at brukeren
mister bruksretten.

Konformitetserkleering

iflge. direktiv 2014/53/EU (RED). Med dette erklzerer Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG at dette
produktet stemmer overens med grunnleggende og andre relevante forskrifter som omfattes av
direktiv 2014/53/EU.

Den opprinnelige samsvarserklaeringen kan du se pa Internet pé felgende URL:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Service:

Dersom denne artikkelen skulle pavise funksjonsfeil, s& vennligst henvende deg til forretningen der
du har kjept leketoyet.

Dersom man ikke skulle veere i stand til & hjelpe deg der, s& vennligst bruk var service i internett under|
Dickie service.dickietoys.de
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Fabrikanten er ikke ansvarlig for nogen form for radio- eller tv-forstyrrelse, der fremkaldes som felge
af uautoriserede modifikationer pa denne udrustning. Sadanne modifikationer kan annullere
brugerens brugsret.

Automatisk dvaletilstand

PeXum Ha aBTOMaTN4HO 3acnmBaHe BHumanne:

ﬂpOMBBOﬂMTeﬂFW He OTroBapA 3a Pagno Wav TENeBW3MOHHW CMYLEHWA, KOMTO moraT Aa ce
NPeav3BMKaT OT HeasTOpU3MpaHaTa MOﬂM¢MKauMﬂ Ha TOBa o6opyﬂBaHe TakuBa MO,ClMd)I/IKaL\MM
Morat ia aHynnpar npasoTo 3a U3non3eaHe ot HOTDEﬁV\TeﬂR.

MNpeanasniu mepku (CbxpaHete!)

Forsigtighedsf Itninger(opk venligst!) . . Konformitetserklaering 1. MPEAYNPEXXAEHME! HenoaxoaAwo 3a AeLia NOf 3 roAvHA. VMa OnacHOCT OT 3a/lyluasaHe Nopaj HANMUMETO Ha MATIKK YacTu, KOUTO MoraT Aa ce norbHatl  JleKnapauma 3a CboTBeTcTBme

1. ADVARSEL! Ikke egnet til barn under 3 &r. Der er kveelningsfare p& grund af smédele, der kan sluges! Gem emballagen for evt. fremtidig reference. Tekniske iht. direktiv 2014/53/EU (RED). Hermed erklaerer Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, at artikel befinder 3anaseTe Te3v yKa3aHusA B Clyuail Ha €BeHTyaNHa KOPECTIOHAEHLMA. 3ana3eHo NPaBo Ha LIBETHY 1 TeXHUYECKU NPOMEHU. 3a OTCTpaHABaHe Ha cbrnacHo anpekTuea 2014/53/EC (RED). Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG aeknapyipa, ye aptukynbt
andringer og farvezndringer forbeholdes. Hjaelp fra voksne er nedvendig, for at fierne transportsikringerne. For pa grund af varm overflade. sig i overensstemmelse med de grundlaeggende krav og de andre relevante forskrifter fra direktiv NOACHTYPUTENHUTE MPHCOCOBAEHUA NPU TPAHCMOPTVPaHE. € HEO6XOAMMA MOMOLLYTA Ha Bb3PACTHO nLe. ONacHOCT OT rOPeLLM NOBbPXHOCTU. Ce HaMVIPa B CbOTBETCTBME C OCHOBHWTE U3VICKBAHMA 1 APYTUTE ChUIECTBEHN Pa3Nopeatu Ha

2. Tag aldrig keretgjet op, sd leenge hjulene drejer. 2014/53/EU 2. He nospuralite H1KOra NPEBO3HOTO CPEACTBO, AOKATO Ce BbPTAT Kofenata. ﬁ/‘wpenmeam 2014/53/EC. " §

3. Hold ikke fingre, hér og les beklaedning i naerheden af motor eller hjul, nar apparatet stér pa ,ON". Den originale konformigetserk\aering kan hentes pa felgende link: 3. He npubnwxagalite NpbCTUTE, KOCaTa M CBOBOAHO 0BNEKNO A0 ABUraTENA UNM KONenarta, Korato ypeasT e noctaseH Ha “ON. ht?&/e;jvﬂvavl?riggé?gﬁgpgﬂHag:/zgea/ﬁg;ﬂ;g;);lél;:é;m;;ze;c;ﬁnm;[amIHTepHeT Ha appec:

4. Forat undga utilsigtet drift, skal batterier og akku'er tages ud, nar legetajet ikke bruges. http//www simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen shtml 4. 3a fa NPeAOTBPATUTE HEOUAKBAHOTO MyCKaHe, 13BafeTe 6aTepuiTe 1 akyMynaTopHHTe 6aTepui OT UrpaukaTa, KOraTo He A u3non3sare % : Yo s

5. For at undga at keretgjet utilsigtet saetter i gang, skal det taendes, fer senderen teendes. Nar du slukker, skal du altid slukke keretejet og derefter senderen. Service: 5. 3awu3bAreaHe Ha CllyyaiHo 3afjeicTBaHe aBTOMOOUNLT TPAGBa Aa Gbae BKioueH Npeav npefasatens. KoraTo U3KMOUBaTe, BHAry U3KMioYBalTe asToMobuna CepBus:

6. Hvis keretajet ikke reagerer, nér det taendes, skal du slukke for bdde det og senderen og s& teende begge igen. Se ogsa efter, at der er sat fuldt Skulle artiklen udvise funktionsfejl, bedes du henvende dig til forretningen, hvor du har kebt ¥ Crlefl TOBa NpejaBaTesis. AKO Npu TO3M apTWKyn Ce yCTaHOBM rnoBpeaa BbB ¢yHKUMATA, Bue Moxe fa ce obbpHete

o

MOBEPUTENTHO KbM MarasnHa, KbAeTO CTe 3aKynunu urpaykara. AKO Tam He moraT Aa Bun NOMOrHart,
M3non3gaiTe Hawwua CEepBU3 B MHTEPHET Ha
Dickie service.dickietoys.de

@ Upozornéni:

Vyrobce nezodpovida za zédné ruseni rozhlasu nebo televize, které mlze byt zplsobeno
neautorizovanou modifikaci tohoto zafizeni. Takovéto modifikace mohou anulovat pravo uzivani pro
uZivatele.

opladede batterier i, og at de sidder rigtigt i de to produkter.
For at opné det bedste resultat anbefaler vi at du kun bruger alkaline batterier eller genopladelige batteripakker til keretgjet.

AKO aBTOMOBUMABT He pearvpa Cnef BKNIOYBaHe, U3KMIOYETe 1 ClIef TOBa BKIOYETE OTHOBO aBTOMObMNa 1 npeaasaTens. Mons, NpoBepeTe Cbluo 1 Aanu
3apefieHy 6aTepnm ca MHCTanMpPaHy NPaBUIHO B U3[ENUATa.
€ /1a M3Mo/I3BaTe Camo askanHu batepuy unn Npesapexpaemv 6aTepuitHi NakeTy B aBTomobuna.

legetgjet. Kan man ikke hjzelpe dig der, bedes du benytte vores internetservice pa
Dickie service.dickietoys.de

BbJIFTAPCKUA

~
~

Automaattinen lepotila Automaticky rezim spanku

Huomio:
@ Valmistaja ei vastaa mistaan talle laitteistolle tehtyjen asiattomien muutosten aiheuttamista radio- tai
TV-héirioistd. Tallaiset muutokset saattavat peruuttaa kayttajan kayttooikeuden.

Turvatoimet (Sailyta hyvin!)
. VAROITUS! Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. On olemassa nieltavissé olevien pikkuosien aiheuttama tukehtumisvaara! Sailyta pakkauksen tiedot mydhempéa
tarvetta varten. Pidatamme oikeuden teknisiin muutoksiin ja varimuutoksiin. Kuljetustukien poistamiseksi tarvitaan aikuisten apua. Kuuman pinnan aiheuttama

Vaatimul Lo | u Bezpecnostni opatieni (prosime o uschovani!)

n‘j’\rekt‘u’vm 2014/53/EU (RED) mukaisesti. Taten Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG vakuuttas, etta UPOZORNENI! Nevhodné pro déti do 3 let! Hrozi nebezpeti udusent z diivodu moznosti spolknuti malych ¢asti. Uschovejte si prosim tyto pokyny pro pripadnou Prohla'iyen]' o shodé ) » - §

tuote vastaa direktiivin 2014/53/EU perustavia vaatimuksia ja muita térkeita maardyksia korespondenci. Barevné a technické zmény zlstavaji vyhrazeny. K odstranéni jisténi pro prepravu je nutna pomoc dospélych. Nebezpeci poranéni horkym povrchem. podle smérnice 2014/53/EU (RED). Timto prohlasuje firma Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, ze se
. vyrobek nachézi v souladu se zakladnimi pozadavky a s ostatnimi pfislusnymi predpisy smérnice

vaara. Alkuperdinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on nahtéviss 2. Nikdy nezdvihejte vozidlo, pokud se mu to¢i kola. 2014/53/EU
2. Ald koskaan nosta ajoneuvoa ylos niin kauan, kun sen pydrat pydrivat, Internetissa seuraavassa URL-osoitteessa: 3. Prsty, vlasy a volné kusy obleceni nedavejte do blizkosti motoru nebo kol, pokud je pifstroj zapnuty na ,ON", Origind B e A o . L
" e i " ; - . : . s riginal prohlasent o shodé je ke stazeni na Internetu na nésledujici adrese:
3. Al4 saata sormia, hiuksia tai véljia vaatteita moottorin tai pydrien Idhettyville, kun laite on kytketty asentoon "ON http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml 4. Aby nedoslo k neocekévanému uvedeni do chodu, musi byt baterie a akumulatory z hracky pfi jejim nepouzivani vytahnuty. httg://wng,s‘\mba—d‘\ck\'e—gréup.de/de/konform\taetserklaerungejn.shtml
4. Vélttadksesi odottamatonta kdyttda tulee paristot ja akut poistaa leikkikalusta, kun sitd ei kdytetd 5. Abyste predesli nahodnému pohybu vozidla, tak pred zapnutim vysilace zapnéte nejprve vozidlo. Pfi vypinani vzdy vypnéte vozidlo a pak vysilac. .
5. Tahattoman toimimisen valttamiseksi ajoneuvo on kytkettava paalle ennen ldhetintd. Sammutettaessa kytke aina ajoneuvo ensin pois paaltd ja sitten lahetin. Huolto: 6. Pokud vozidlo po zapnutf nereaguje, vypnéte vozidlo a vysilac a potom znovu zapnéte. Zkontrolujte rovnéz, ¢i jsou nainstalovany pIné nabité baterie. Servis: ) ‘ )
6. Jos ajoneuvo ei vastaa, kun se kytketadn pialle, kytke sekd ajoneuvo etté ldhetin pois palta ja paalle uudelleen. Tarkasta myos, ettd paristoissa on virtaa ja ne Jos tuotteessa esiintyy toimintahairiéita, kaanny luottamuksella leikkikalun myyneen myyntipisteen 7. Chcete-li ziskat nejlepsi vysledky, doporu¢ujeme pouzivat s vozidlem pouze alkalické baterie nebo nabiject baterie. Pokud by vyrobek vykazoval funkéni vady, obratte se prosim s diivérou na prodejnu, v niz jste hracku
on asennettu oikein puoleen. Jos sinua ei voida sielld auttaa, kayta palveluamme Internetissd osoitteessa koupili. Pokud V&m zde nedokazou pomodi, vyuzijte ns servis na internetu na adrese
- . - . . . Dickie service.dickietoys.de Dickie service.dickietoys.de
7. Parhaat tulokset saat, kun kaytét ajoneuvon kanssa ainoastaan alkaliparistoja tai ladattavia paristoja.
i 5 ey Figyelem:
Dikkat: Auto alvas méd 9V

Otomatik Uyku Modu A gyarté nem véllal felelSsséget azért a radio- vagy TV-vételi zavarért, amelyet e felszerelés
jogosulatlan modositésai okoznak. Az ilyen modositasok érvénytelenitik a felhasznalé hasznalati

jogat.

Uretici donanim tizerinde izinsiz olarak yapilmis olan degisikliklerden kaynaklanan radyo ve televizyon
parazitlenmelerinden sorumlu degildir. Bu tiir degisiklikler kullanicinin kullanma haklarinin iptaline yol
el Biztonsagi rendszabalyok (Kérjiik meg6rizni!) el o]
FIGYELMEZTETES! 3 éven aluli gyermeknek nem adhato. A lenyelhetd apré darabok miatt fulladésveszély all fenn! Orizze meg ezeket az Gtmutatasokat Megfelel6ségi nyl/latkozat_ ki N

P gl o i e bty . A P » PP az 2014/53/EU (RED) irdnyelv szerint. A Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG ezennel kijelenti, hogy az
késGbbiekben felmertl kérdései esetére! Szinbeli é technikai valtoztatésok joga fenntartva. A szallitasbiztositasok eltavolitisahoz felnSttek segitségére van 4rucikk 8sszhangban van az 2014/53/EU iranyelv alapveté kévetelményeivel és mas lényeges
sziikség. Tisztitasa: elemes jatékok esetén szdraz ruhaval, mianyag jatékoknal langyos, szappanos vizzel. Forr6 feltilet miatti veszély. eldirésaival.
Soha ne emelje fol a jarm(ivet, amig a kerekek még forognak! Originalna izjava o ugkladenosti s vrijedecim direktivama mozZe se naci na sliedecoj Internet stranici:
Az ujjak, a haj és a laza ruhézat ne kerdiljon a motor vagy a kerekek kozelébe, ha a késztilék ,ON"ra van kapcsolval http://www simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml
A vératlan mUikodésbe Iépés elkertilése érdekében az elemeket és az akkukat ki kell venni a jétékszerbdl, ha nincs hasznalatban.
A véletlenszerl miikodés elkerilése érdekében a jarmiivet a taviranyito el6tt kell bekapcsolni. Kikapcsolédsnal mindig a jarmivet kapcsolja ki, majd a tavirdnyitot.
Ha a jarm( a bekapcsolds utan nem reagal, akkor kapcsolja ki, majd kapcsolja vissza a jarmuivet és a tavirdnyitot is. Kérjuk, ellendrizze, hogy az elemek

Dikkat 6nlemleri (Lutfen saklayin!) Uygunluk beyani
. UYARI! 3 Yasindan kiitik cocuklar icin uygun degildir. Yutulabilen kiicuk parcalar bogulma tehlikesi yaratabilirl Muhtemel bir yazisma icin ltitfen bu notlari 2014/53/EU Yonetmel
saklayiniz. Renk ve teknik degisiklik haklari saklidir. Nakliye emniyetinin ¢ikartilmasi icin btytklerin yardimi gereklidir. Sicak yizeyden dolay: tehlike.
Tekerler dondigu stirece araci kesinlikle kaldirmayin.

Cihaz ,ON" konumundayken parmaklarinizi, saginizi ve serbest duran elbise parcalarini kesinlikle motor ve tekerlere yaklastirmayin.

Aracin istenmeden ¢alismasini Gnlemek icin, kullanilmadig stireler icerisinde pil ve akiilerin oyuncaktan gikartiimasini tavsiye ederiz. Servis:

Kazara calismasini 6nlemek icin arag vericiden agiimalidir. Kapatirken, her zaman 6nce araci ve ardindan da vericiyi kapatin. Eger Urlin islev arizalan gosterirse, glivenerek oyuncadi satin aldiginiz satis noktasina basvurabilirsiniz.
Eger arag actiktan sonra yanit vermezse, hem aract hem de vericiyi kapatin ve tekrar agin. Litfen her ikisine de takili olan pillerin dolu oldugundan da emin olun.  Ancak, ilgili yerden hizmet alamiyorsaniz o zaman Internet sayfasindaki servis boliminden

i'ne (RED) uyumluluk beyani. Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, tiriininin
2014/53/EU yonetmeliginin temel kosullarina ve ilgili diger kurallarina uygun oldugunu beyan eder.
Asil uyumlululuk bildirimi Internette asagidaki URL'de gérilebilir:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Ugyfélszolgalat:

Amennyiben a cikknek mUikodési zavarai lennének, bizalommal forduljon ahhoz az tizlethez, ahol

ou A wWN

NowvhswN

En iyi sonucu almak i¢in aracla sadece alkalin pil veya sarj edilebilir pil paketi kullanmanizi 6neririz.

faydalanabilirsiniz.
Dickie service.dickietoys.de

~

megfeleléen vannak-e behelyezve.

A lehet6 legjobb eredmény érdekében javasoljuk, hogy csak alkali elemeket vagy Ujratolthetd akkumulatorokat hasznaljon, ha jarmivon utazik.

megvette a jatékot. Abban az esetben, ha ott nem tudnak segiteni Onnek, az internet szolgéltatasain-
kat sziveskedjen igénybe venni a kdvetkezd link alatt:
Dickie service.dickietoys.de

Automatsko stanje mirovanja @

Mjere opreza (molimo sacuvati!)

. UPOZORENJE! Nije namijenjeno djeci mladoj od 3 godine. Postoji opasnost od gudenja nakon gutanja malih dijelova! Molimo da satuvate ove napomene

u svrhu eventualne korespondencije. Zadrzavamo pravo na promjene boje i tehnicke promjene.Potrebna je pomoc odraslih pri uklanjanju osiguranja za
transport. Opasnost kroz vruce povrsine.
Vozila ne podizati, dok se kotaci okrecu.

Pozor:

Proizvodac¢ nije odgovoran za bilo koju vrstu smetnji radija ili televizije, koje su uzrokovane kroz
neovlastenu modifikaciju na tim opremama. Takve modifikacije mogu anulirati pravo korisnika na
upotrebu.

1zjava o konformnosti

u skladu sa Smjernicom 2014/53/EU (RED). Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG ovime izjavljuje, da je
artikal uskladen s osnovnim zahtjevima i drugim odgovarajucim propisima proizaslim iz Smjernice
2014/53/EU.

Izvornu deklaraciju o suglasju moguce je vidjeti na Internetu, i to na sljedecoj URL adresi:

Automaticky rezim spanku

Bezpecnostné opatrenia (prosime o uschovanie!)

UPOZORNENIE! Nevhodné pre deti do troch rokov. Hrozi nebezpecenstvo udusenia z dévodu moznosti prehltnutia malych casti. Tieto pokyny prosim
uschovajte pre pripadnu kore3pondenciu. Farebné a technické zmeny zostévaju vyhradené. Na odstranenie dopravnej poistky je nevyhnutna pomoc

dospelych. Nebezpecenstvo poranenia horticim povrchom.

. Nikdy nezdvihajte vozidlo, pokial sa mu tocia kolesa.

Upozornenie:

Vyrobca nezodpovedd za Ziadne rusenie rozhlasu alebo televizie, ktoré moze byt spdsobené
neautorizovanou modifikdciou na tomto zariadent. Takéto modifikécie méZzu zrusit pravo pouzivania
pre pouzivatela.

Prehlasenie o zhode

podla smernice 2014/53/EU (RED). Tymto prehlasuje firma Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, ze
vyrobok je v zhode so zékladnymi poZiadavkami a ostatnymi relevantnymi predpismi smernice
2014/53/EU.

MAGYAR

~

. Prsty, vlasy a volné kusy oblecenia nedavajte do blizkosti motora alebo kolies ak je pristroj zapnuty na ,ON".

. Aby nedoslo k neo¢akavanému uvedeniu do ¢innosti, musia byt batérie a akumulétory pri nepouzivani z hracky vybrané.

. Aby ste predisli ndhodnému pohybu vozidla, tak pred zapnutim vysielaca zapnite najprv vozidlo. Pri vypinani vzdy vypnite vozidlo a potom vysielac.

. Ak vozidlo po zapnuti nereaguje, vypnite vozidlo a vysiela¢ a potom znovu zapnite. Skontrolujte tiez, ¢i s nainstalované plne nabité batérie. Servis:

. Ak chcete ziskat najlepsie vysledky, odporticame pouzivat s vozidlom len alkalické batérie alebo nabijacie batérie. Keby vyrobok vykazoval funkéné poruchy, obrétte sa bez obav na predajiiu, v ktorej ste hracku kapili.
Ak vadm nedokazu pomact, vyuZite nds internetovy servis na adrese

kietoys.de

Originél vyhlasenia o zhode je k nahliadnutiu na internete na nasledujticej URL:

http//www simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtm http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Prste, kosu i labavu odjecu ne dovoditi u blizinu motora ako je uredaj uklju¢en na “ON".

Za izbjegavanje nepredvidenog rada, iz igratke morate izvaditi baterije i akumulatore, ako istu ne koristite. Servis:

Radi izbjegavanja iznenadnog rada, vozilo je potrebno ukljuciti prije odasiljaca. Pri iskljucivanju uvijek najprije iskljucite vozilo, a zatim odasiljac. Ako bi a‘mk\ imao funkcijske smetnje, obratite se molimo Vas s puno

Ako vozilo ne reagira nakon ukljucivanja, iskljucite vozilo i odasilja, a zatim ih ponovno ukljutite. Provjerite i jesu li u proizvod propisno stavljene pune baterije.  povjerenja Vasoj trgovini, u kojoj ste kupili igracku. Ako Vam tamo ne budu dalje pomogli, koristite

Za najbolje rezultate preporu¢amo da koristite samo alkalne baterije ili akumulatorske baterije s vozilom. nas servis u Internetu pod K var ¢
Dickie service.dickietoys.de Dickie service.d|

Uwaga: Samodejni preklop v nacin spanja @
Pozor:

Tryb ycznego usypiania Producent nie jest odpowiedzialny za usterki w odbiorze radia lub telewizji, ktorych przyczyng sa
G nieautoryzowane modyfikacje w urzadzeniu. Tego typu modyfikacje moga by¢ przyczyna Proizvajalec ni odgovoren za kakréno koli radijsko ali televizijsko motnjo, ki je bila izzvana zaradi
i 4 i A . . . A nepooblascenih sprememb na tej opremi. Tak$ne spremembe lahko razveljavijo pravico uporabnika
. . anulowama‘praw uzytko\fva.ma urzadzenia. Preventivni ukrepl (Prosimo vas, daj shranite!) dopuporabe in sp j opremi P! razveljavijo pravico up i
Srodki ostroznosci (prosze zachowac!) . X o i X Deklaracja zgodnosci . OPOZORILO! Ni primermno za otroke, mlajée od treh let. Obstaja nevarnost zadusitve zaradi majhnih delov, ki se jih da pogoltniti! Prosimo Vas, da te napotke
1. OSTRZEZENIE! NJeodpowwedme dla dzieci ponizej 3 lat. Nlebezp\ec;enstwo udtawienia sie drobnymi elementami, ktére mogg zostaé polknlgteJ Prosimy 2z wytyczng 2014/53/EU (RED). Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG niniejszym oswiadcza, ze artykut shranite zaradi morebitne korespondence. Pravice do barvnih in tehni¢nih sprememb je pridrzana. Da bi odstranili transportna varovala, je nujna pomoc¢ odraslih  |zj; konformnosti
zachowac wskazoéwki do ewentualnej korespondencji. Zmiany koloréw i zmiany techniczne sg zastrzezone. Do rozmontowania zabezpieczen na czas odpowiada zasadniczym wymogom, jak i innym istotnym postanowieniom wytycznej 2014/53/EU. e, NEVETTGS: ] e e ! z;;\ga OS onfol osti D] bH & C b chail izl
transportu konieczna jest pomoc dorostych. Samochdéd: Produkt wykonany z materiatéw nie stanowigcych zagrozenia dla uzytkownikéw, zgodny z Ocewiadczenie o0 zgodnoceci z prawem w oryginale mozna obejrzeze w Internecie pod o el vigER 2 . v sk‘adu s Smernico ZOWé/SS/El_J_(RED)» Dickie-Spielzeug Géﬂ bH 5 _;'1 KGb\ZJ_a\ga, a je artikel izdelan
normami ENTczes¢ 1.2.3, Posiada atest SGS. Niebezpieczeristwo poparzenia-goraca powierzchnia. nastépujacym adresem: Vozila nikoli ne dvigajte, ce se kolesi Se vrtital ) ' : o és_ a sz o_snovmm\klzad tevavr‘mhlrg rugém\ ustrezn‘\rr(vj\ pre pls‘\, i jih vse luje Smernica 2014/53/EU.
Nie podnosic nigdy pojazdu, ktérego kota znajduja sie w ruchu. http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml Prstov, las in ohlapnih oblacil ne postavijajte v blizino motorja ali koles, ¢e je naprava vklopljena na “ON! S riginalno izjavo o s ak Inosti lahko naj kEtef”a nasle "Jelm spl ememh”aﬁl lovu:
Jesli pojazd przefaczony jest na ,ON', nie zblizac do okolic silnika i kot rak, wioséw lub luznego ubrania. Da se izognete nepredvidenemu zagonu, morate v primeru neuporabe igrace iz nje odstraniti baterije in akumulatorje. ttp://www.simba-dickie-group de/de/konformitaetserklaerungen.shtml
ﬁéeby _ﬁquiec ﬂéekpoiqdagergu uruC_hZ%m‘\?n_iu vi'\’e quazdlé. naéezx lgvyciggnafﬂ Zniego bf‘iteﬂ’e i akumgllatork‘/\\;yl;iedy,mevjetzt Og U_iyvvan[y- o, Serwi;: ) . ’ otk ) ) ) Da ne bi pridlo do nakljuénega delovanja, morate najprej vklopiti vozilo in potem oddajnik. Ob izklopu morate vedno najprej izklopiti vozilo in potem oddajnik.
)y UNIKNAC przypadkowego dziaiania, pojaza nalezy wigczy« przed nadajnikiem. Przy wyigczaniu nalezy zawsze najpierw Wyliaczyc pojazd, a copiero potem nacajni Jesli zabawka nie dziata prawidtowo, prosze skontaktowac sie ze sklepem, w ktérym ja zakupiono. W G il Kl iva, izkl ke lo ke inik ff i Klopi [ i al b ) . — .
Jedli po wiaczeniu pojazd nie reaguje, nalezy wylaczy¢ zaréwno pojazd, jak i nadajnik, a potem wiaczy¢ je ponownie. Prosimy tez sprawdzi¢, czy w elementach  razie gdy nie uzyskaja tam Paristwo pomocy, prosze skorzystac z naszego portalu serwisowego w g:tseewv:;)?n?:pgm;g%r;gjg:g IR e ol e et gm e Ot G i s iR e (gl O e rel e ggrgggeﬁkggwgé?t‘gjsagcryaggg%;reo%grinr:tt:rrq:tggygvmov Ker ste igraco kupili. Ce vam tam ne morejo
Za najboljie rezulate priporocamo, da pri vozilu uporabljate alkalne baterije ali baterije za ponovno polnjenje. Dickie service.dickietoys.de
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tych s prawidtowo zatozone wszystkie baterie. internecie pod
Per ottenere i migliori risultati consigliamo di usare solo batterie alcaline o batterie ricaricabili per il veicolo. Dickie

~
~

service.dickietoys.de

Ysara!

Atentie:

Mod de asteptare automat PeXunm aBTOMaTU4HOTO BiIKNIOYEHHA

Producatorul nu raspunde pentru nici o perturbare radio sau TV provocatd de o modificare
neautorizatd a acestui echipament. Asemenea modificri pot anula dreptul de folosire al
utilizatorului.

BrpobHUK He Hece BIANOBIAANLHOCTI 33 NEPELIKOAN NPOXOKEHHIO TENEBI3iMHOrO i pagiocurHany,
CMPUYMHEHT BHECEHHAM HEA03BOMEHMX 3MIH Y KOHCTPYKLUIO irpalikv. BHECEHHA TaKix 3miH MOoXe
MPU3BECTU 10 BTPATV BNACHVMKOM MPaBa Ha KOPWCTYBaHHS irpaLLKOI0.

3actepexHi 3axoaun(6yab nacka, He BuKupaiite!)

. YBATA! Irpatuka He npu3HadeHa Ana fitei Bikom A0 3 pokis. IcHye Hebesneka 3afuxHYTUCA NPY NPOKOBTYBaHHI APIBHWX YacTvH! 36epiraiiTe Lo IHCTPYKLIIO Ha
BUM3/I0K MOXNMBOTO BIUKOPUCTAHHA Y MaitByTHEOMY. MoxXn1Ba 3MiHa KONbOPY | TeXHIUHMX XapaKTePUCTIK. [LNA 3HATTA 3aXMCHMX eNIeMEHTIB yNakoBKM
HeobxigHa Aonomora Aopocnnx. Hebeneka Bif rapaqoi NoBepxHi.

He nigHimaTe TPaHCMOPTHMI 3acib, oKW 06epTaloThCa Komeca.

Masuri de precautie (rugdm a se pastral) Declaratie de conformitate

. AVERTIZARE! Nepotrivit pentru copii sub 3 ani. Existd pericolul de asfixiere prin piesele de mici dimensiuni ce pot fi inghititelVa rugdm sé pastrati aceste conform directivei 2014/53/UE (RED). Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG declara prin prezenta ci
indicatii pentru cazul unui eventual schimb de scrisori. Ne rezervam dreptul unor modificari de ordin tehnic si de culoare. Este necesar ajutorul adultilor pentru  articolul se afla in conformitate cu cerintele fundamentale si celelalte reglementari relevante ale
indepédrtarea sigurantelor de transport. Pericol datoritd suprafetei fierbinti. directivei 2014/53/UE.

3asBa npo BiANOBIAHICTL
AvpekTysi EC 2014/53/EU (RED) Komnatia Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG 3aABnse, o NpoaykT
BiNOBIAAE OCHOBHMM BMMOTaMm Ta iHLIMM NONOXeHHAM anpekTueu €C 2014/53/EU.

YNYWOY
YKPAIHCbKA

2. Anu seridica niciodata vehiculul atat timp cat rotjle se mai invart. Originalul declaratief de confirmare poate fi vizualizat pe FKWO BMIKaY 3HaXOAUTBCsA Y nonoxerHi ON (YBIMKH.), He HabnwkaiiTe 40 MoTOpa a6o Konic NasnbLi, BONOCCA Ta eNemeHTI Oasry, ki He NpUNAraioTs WwinbHo  Opwrikan Aeknapauii Mpo BiANOBIAHICTb MOXHA NEPETIAHYTA B IHTEPHET 33 HACTYMHOIO aAPecoio: d
3. Anu se aduce degetele, prul si piesele libere de imbracaminte in apropierea motorului sau a rotilor, cand aparatul est conectat in pozitia ,ON". :Qt‘te‘;’/e‘ la “fmago“é‘. e PPN S - 0 Tina. http://www .simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen shtml H
4. Spre a se evita o punere in functiune neprevézutd, bateriile si acumulatorii trebuiesc extrase din jucarie in caz de nefolosire. AT 2ERe 8 SO R A SACT I (LS S TS Sl 4. LLo6 3anobirti B1NafKoBOMY BMUKaHHIO, BUMaiiTe GaTapeiiki, KoM irpalika He BUKOPHCTOBYETHCA.
5. Pentru a evita functionarea accidentald, vehiculul trebuie sa fie pornit inainte de pornirea telecomenczii. La oprire, opriti intotdeauna vehiculul si apoi Service: 5. LLlo6 yHuKHyTY BINaAKOBOTO 3amycKy, aBTOMOGINL CNIA BKNOYATI NEPEA BKIOHEHHAM Nepeaasaqa. Mpy BIKNIoHeHHI 3aBxan BUKNioYaliTe aBTomobins, a notiv - Cepaic:
telecomanda. Tn cazul in care articolul manifestd deranjamente de functionare, va rugdm sé va adresati cu incredere nepepasay. ) o ) . ) ) Mpv BUABNEHHI HECNPaBHOCTEN y BUPODI, BIEBHEHO 38epTaliTeCk 40 TOPrOBOTO NiANPYEMCTBa, Ae By
6. Daca vehiculul nu raspunde dupd pornirea acestuia, opriti atat vehiculul, ct si telecomanda si apoi porniti-| din nou. De asemenea, verificati daca sunt unitétii comerciale in care ati cumparat jucaria. In cazul in care nu vi se poate da ajutor acolo, va 6. AKwo aBTDMO@ﬂ? He pearye NicNA BKNIOYeHH, BUKNIOYITb | aBTOMOBINb | Nepeasay, a MoTiM BKAKYITS Le pas. byas Nacka, Takox NepesipTe, 4i NpasiibHO npuabany irpatky. Y BUNagKy, AKWO i Tam Bam He 3MOXyTb [JOMOMOTTH, CKOPUCTANTECH 3 HALLIOTO
instalate corect in articole baterii incarcate. rugam sa folositi service-ul nostru din internet la adresa BCTA0B/NEH] MOBHICTIO 3aPAMXEH] aKyMYNATOPY B aBTOMODIND. i ~ o CepBiCy B iHTepHeTi 3a agpecoio
7. Pentru rezultate optime v recomandam sa utilizati pentru vehicul numai baterii alcaline sau baterii reincircabile de. Dickie service.dickietoys.de 7. I 3a6e3neyeHHA HalkpaLmx pesynbTaTis PeKOMeHYEMO BUKOPUCTOBYBAT MLLe NyxHi GaTapeiiki a0 aBTOMOBIIbHi KOMMIEKTY Mepe3apAAHMX Dickie service.dickietoys.de

aKyMynaTopis.

Mpoooxn:

O kataokevaotic Gev euBlvetal yia SlaTapaxéq PaSIOPWVWY 1 TNAEOPACEWY, Ol OTOiEg
TipoKahouvTal amd avappOSIEG TPOMOMOINTEI GTOV EEOMAICHO auTd. TETOIOU EiBOUG TPOTTOTIOINTEIG
EVOEXETAL VA AKUPWOOLV TO SIKAIWHA XPrioNG TOU XPrioTn.

AelToupyia auTOPATNG KATACTAONG OE AVAMOVH

Métpa mpoAnync (Mapakahovpe Siapulate!)

. MPOZOXH! Aev eival KaTGAAN)O yia TG KATw Twv TRV ETWV. YTTAPXE! KivEUVog acputiag e€artiag LIKpwY eEapTnudTwy mou eivat emikivduva yia katanoon!
Mapakaw S1a@uAaETe auTég Tic anode(Eeig yia evdexdpevn alnhoypagia. AlaTnPOUHE T SIKaiwHA AAAAYWY XPWHATOG Kal TEXVIKWY aMaywv. Eivat
anapaitnTn n BoriBeia evnNiKwy yia TNV amopdkpuvon Twy acPareIV HETaPoPdc. Kivouvog Adyw KauTig EMQAVELQS.

Mnv OnKWVETE TTOTE PG TO OXNHA, EQOCOV EPIOTPEPOVTAL AKOHA Ol TPOXO!.

Mnv mncl&leTe pe Ta SAKTUAG, Ta HOMIG 1} PE XaAAPO POUXICHO TOV KIVNTIPA 1) TOUG TPOXOUG, EQOCOV N CUCKEUN Eival evepyorroinpévn otn B¢on ,ON”.

Mpog amoguyr ampoPAEmTNG Aertoupyiac, Ba MPEMEL O TEPITTWON KN XPrioNG Va agatpouVTal Ol PIATAPIES KAl Ol CUOOWPEUTEG TG TO OXNHA.

Mpog amoguyr Tuxaiag Aeroupyiag To OXNHA TTPETEL va EVEPYOTTOIETAL TTPWV amd TOV TOUMO. Katd Tnv amevepyomoinon, va anmevePYOTTOIETE TAVTA TIPWTA TO ZépBl(!

GXNUA Kl JETA TOV TIoUTd. S€ MEPIMTWON TOU TO TIPOIGV MaPOUCIACEL Slatapaxég Aeitoupyiag, mapakaloUpe va ameuBuvBeite
GV T0 6YNHa SEV QVTIGPAEL LETE TNV EVEPYOTIOINGT, TOTE QTTEVEPYOTIOINTTE TO GXNA KAl TOV TTOWTO KAl LETA EVEPYOTIOINOTE Ta AL, Emong e\éyETe edv éxouv  OTO KATGOTNA, 6riou ayopdoate To maivibl Eav Sev elvar epiktr exel n mpoogopd BoriBelag, tote
TomoBeTnBel cWOTA YEUATES pratapieg Yéoa ota mpoidvia. nqpa)«]%oups RRUXBNSIOTOY OCTEND ZepBic pac ot Siadiktuakr Mo

. @ va £xeTe Ta KaAUTEPA SLVATA AMOTEAEGHATA CUVICTATAL N XPIION HE TO OXNHA LOVO GAKAAKWV MITATAPLAV 1) EMavVapopTIOUEVWY UMATAPIWY. Dickie service.dickietoys.de

AfAwon Zuppdpewong

AR\woN cuuPwviag oUKPWVA pE TIG 0dnyieg 2014/53/EE (RED). Me To mapdv Snhvel n etaipia
Dickie-Spielzeug GmbH & Co. KG, 6Ti To €{50G GUHQWVEL LE TIG BACIKEG AMAITATEIS KAl TIG GAES
ONUAVTIKEG TPOSIAYPAPEC Twv odnyiwv 2014/53/EE.

TMa v mpwtdtunn SAwon oupBaTdTNTag aKOAOUBIOTE TOV TAPAKATW COVEEGHO:
http://www.simba-dickie-group.de/de/konformitaetserklaerungen.shtml
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D: Bedeutung des Symbols auf dem Produkt, der Verpackung oder Gebrauchsanleitung. Elektrogerdte sind
Wertstoffe und gehoren am Ende der Laufzeit nicht in den Hausmiill! Helfen Sie uns bei Umweltschutz und
Ressourcenschonung und geben Sie dieses Gerdt unentgeltlich bei den entsprechenden Riicknahmestellen/
Héndlern ab. Fragen dazu geantwortet Ihnen die fiir die Abfallbeseitigung zusténdige Organisation oder Ihr
Fachhéndler. Der Endnutzer ist fiir das Loschen personenbezogener Daten der zu entsorgenden Altgerate
selbst verantwortlich Wichtige Informationen — bitte aufbewahren! Verwenden Sie ausschlieBlich die dafiir
festgelegten Batterien! Legen Sie sie so ein, dass die positiven und negativen Pole an der richtigen Stelle sind!
Werfen Sie verbrauchte Batterien nicht in den Haushaltsmill, sondern bringen Sie sie zu einer Sammelstelle
oder entsorgen Sie sie bei einem Sondermiilldepot. Entfernen Sie leere Batterien aus dem Spielzeug. Nicht
wiederaufladbare Batterien diirfen nicht aufgeladen werden. Wiederaufladbare Batterien sind vor dem Auf-
laden aus dem Spielzeug herauszunehmen. Wiederaufladbare Batterien diirfen ausschlieBlich unter der
Aufsicht von Erwachsenen aufgeladen werden. Verwenden Sie keine unterschiedlichen Typen von Batterien
und setzen Sie nicht gleichzeitig neue und gebrauchte Batterien ein. SchlieBen Sie die Verbindungsstege
nicht kurz. Mischen Sie nicht neue und alte Batterien. Mischen Sie nicht Alkali-, Standard- (Kohle-Zink) und
wiederaufladbare Batterien. ACHTUNG: Gebrauchte Batterien sind sofort zu entsorgen. Neue und gebrauchte.
Batterien von Kindern fernhalten. Sofort einen Arzt aufsuchen, wenn der Verdacht besteht, dass Batterien
verschluckt oder in einen Krperteil eingefiihrt wurden. Informationen bitte aufbewahren. GB: The meaning
of the symbol on the product, packaging or instructions. Electrical appliances are valuable products and
should not be thrown in the dust bin when they reach the end of their serviceable life! Help us to protect the
environment and conserve resources and bring this device to a corresponding disposal point/dealer free of
charge. For disposal-related queries, contact the organisation responsible for waste disposal or your specialist
retai?er. The end user is responsible for deleting personal data on old devices. Important information —
please retain! Only use the batteries specified! Put positive and negative pole in the right place! Do not throw
away used batteries in the household garbage, but only give them to the collection station or dispose of them
at a special garbage depot. Remove empty batteries from the toy. Non-rechargeable batteries must not be
recharged. Before charging remove rechargeable batteries from the toy. Rechargeable batteries must be char-
ged under adult supervision only. Do not use different types of batteries and do not mix new and used batte-
ries. The supply terminals are not to be short-circuited. Do not mix old and new batteries. Do not mix alkaline,
standard (carbon-zinc), or rechargeable batteries. WARNING: Dispose of used batteries immediately. Keep
new and used batteries away from children. If you think batteries might have been swallowed or placed in-
side any part of the body, seekimmediate medical attention. Please keep this information. F: Signification du
symbole sur le produit, I'emballage ou le mode d'emploi. Les appareils électri%ues sont des biens potenti-
ellement recyclables et ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménagéres a la fin de leur cycle de vie!Aidez-
nous a protéger I'environnement et a préserver les ressources en rapportant gratuitement cet appareil a un
point de collecte/revente dédié. Demandez conseil aupres de la déchetterie ou du magasin dans lequel vous
avez acheté 'appareil. Lutilisateur final est responsable de la suppression des données a caractére personnel
contenues dans I'appareil mis au rebut. Informations importantes — a conserver ! Utilisez uniquement les
piles prévues a cet effet! Les piles ou accumulateurs doivent étre mis en place en respectant la polarité. Ne
jetez pas les piles usagées dans votre poubelle domestique mais apportez-les a un lieu de collecte. Les piles
ou accumulateurs usés doivent étre enlevés du jouet. Les piles ne doivent pas étre rechargées. Les accumula-
teurs doivent étre enlevés du jouet avant d" étre chargés. Les accumulateurs doivent étre chargés uniquement
sous le contrdle d"un adulte. Les différents types de piles ou accumulateurs ou des piles ou accumulateurs
neufs et usagés ne doivent pas étre mélangés. Les bornes d"une pile ou d*un accumulateur ne doivent pas
étre mises en court-circuit. Ne mélangez pas des piles neuves avec des anciennes. Ne mélangez pas piles al-
calines, piles standard (carbone-zinc) et piles rechargeables. ATTENTION: Mettre immédiatement au rebut les
piles ou accumulateurs usagés. Tenir les piles ou accumulateurs neufs et usagés hors de la portée des enfants.
Si des piles ou accumulateurs ont pu étre ingérés ou placés a I'intérieur d’une partie quelconque du corps,
contactez immédiatement un centre anti poison.Veuillez conserver les informations. I: Il simbolo del casso-
netto barrato apposto sul prodotto, sulla confezione o nelle istruzioni per 'uso indica la necessita di smaltire
in modo adeguato il prodotto stesso. Gli apparecchi elettrici ed elettronici (AEE) sono prodotti riciclabili e
quindi, al termine del loro ciclo di vita, non devono essere gettati tra i rifiuti domestici ! Aiutaci a proteggere
I'ambiente e a salvaguardare le risorse consegnando questo dispositivo a titolo gratuito presso i punti di rac-
colta/rivenditori competenti. Lorganizzazione responsabile dello smaltimento dei rifiuti o il rivenditore spe-
cializzato risponderanno a qualsiasi domanda. L'utente finale & responsabile della cancellazione dei dati
personali dai vecchi dispositivi da smaltire. Informazioni importanti da conservare! Utilizzare esclusivamente
le apposite pile! Inserire le pile con i poli positivi e negativi nel verso giusto! Non gettare le pile usate nei rifi-
uti domestici, ma portarle in un luogo di raccolta o gettarle in una discarica per rifiuti speciali. Le batterie
scariche devono essere rimosse dal giocattolo. Le pile non ricaricabili non vanno caricate. Le pile ricaricabili
vanno estratte dal giocattolo prima della ricarica. Le pile ricaricabili devono essere ricaricate solo sotto la
sorveglianza di adulti. Non utilizzare tipi diversi di pile e non inserire contemporaneamente pile nuove e
usate. | morsetti di alimentazione non devono essere cortocircuitati. Non mischiare pile nuove e vecchie. Non
mischiare pile alcaline, standard (zinco-carbone) e ricaricabili. AVVERTENZA! Smaltire immediatamente le
batterie scariche. Conservare le batterie nuove e usate fuori dalla portata dei bambini. Se si ritiene che le
batterie siano state ingerite o siano penetrate all'interno del corpo, contattare immediatamente un medico.
Conservare le informazioni. NL: Betekenis van het symbool op het product, de verpakking of gebruiksaanwij-
zing. Elektrische apparaten zijn waardevolle producten en horen aan het einde van hun levensduur niet bij
het huisvuil! Help ons bij de bescherming van het milieu en het ontzien van ressources en geef dit apparaat
gratis af bij de betreffende inleverpunten/dealers. Vragen hieromtrent worden beantwoordt de voor afval
verantwoordelijke organisatie of uw speciaalzaak. De eindgebruiker is zelf verantwoordelijk voor het verwij-
deren van persoonsgegevens van af te voeren uitgediende apparaten. Belangrijke informatie — a.u.b. bewa-
ren! Gebruikt u uitsluitend de daarvoor voorgeschreven batterijen! Plaatst u ze zo, dat de positieve en de ne-
gative pool zich op de juiste plaats bevinden! Gooit u gebruikte batterijen niet bij het huishoudelijk afval,
maar brengt u ze naar een verzamelplaats of geeft u ze af bij een depot voor speciaal afval. Verwijdert u lege
batterijen uit het speelgoed. Niet heroplaadbare batterijen mogen niet opgeladen worden. Heroplaadbare
batterijen dienen voér het opladen uit het speelgoed te worden gehaald. Heroplaadbare batterijen mogen
uitsluitend onder toezicht van volwassenen worden opgeladen. Gebruikt u geen verschillende soorten batte-
rijen en plaatst u niet tegelijk nieuwe en gebruikte batterijen. Sluit u de vergindingsstukken niet kort. Gebru-
ikt u geen nieuwe en oude batterijen door elkaar. Gebruikt u geen alkali-, standaard- (kool-zink) en hero-
plaadbare batterijen door elkaar. WAARSCHUWING: Voer gebruikte batterijen direct af. Houd nieuwe
batterijen en gebruikte batterijen uit de buurt van kinderen. Als u denkt dat een batterij werd ingeslikt of in
een lichaamsopening werd geplaatst, dient u onmiddellijk contact op te nemen met een arts. Informatie
s.v.p. bewaren. E: Significado del simbolo en el producto, el embalaje o las instrucciones de uso. jLos electro-
domésticos son objetos de valor y, al final de su vida dtil, no deben tirarse a la basura doméstica! Aytidenos a
proteger el medio ambiente y cuidar los recursos, entregando este aparato gratuitamente en los centros de
recogida o distribuidores correspondientes. Si tiene alguna pregunta al respecto, dirijase a la organizacion
encargada de la eliminacién de residuos en su localidad o a su distribuidor especializado. El usuario final es
responsable de borrar los datos personales de los aparatos usados antes de su eliminacién. Informacién im-
portante: jConservar! jNo utilice otras pilas que las pilas designadas! jInstale las pilas, fijindose en la posicion
correcta de los polos positivos y negativos! No se deshaga de las pilas usadas arrojandolas a la basura domé-
stica, entréguelas en los lugares previstos para su recogida o eliminelas en un depdsito para basura especial.
Retire las pilas descargadas del juguete. No recargue pilas no recargables. Las pilas recargables deben retirar-
se del juguete antes de cargarlas. Las pilas recargables deben cargarse slo bajo la supervision directa de una
persona adulta. Utilice slo pilas del mismo o equivalente tipo y no instale pilas viejas y pilas nuevas al mismo
tiempo. No cortocircuite las almas de unién. No mezcle pilas nuevas con pilas viejas. No mezcle pilas alcalinas,
estandar (zinc-carbon) y acumuladoras. ADVERTENCIA: Deseche las pilas usadas de inmediato. Mantenga las
pilas nuevas y usadas fuera del alcance de los nifios. Si piensa que alguien ha ingerido una pila, o se la ha in-
troducido en alguna parte del cuerpo, consulte con un médico inmediatamente. Conservar las informaciones.
P: Significado do simbolo no produto, na embalagem ou nas instrucdes de utilizacdo. Os aparelhos eléctricos
sao0 materiais recicldveis e ndo pertencem ao lixo doméstico no final da vida! Ajude-nos a proteger o ambien-
te e a conservar os recursos e devolva este aparelho gratuitamente nos pontos de recolha/distribuidores
adequados. As duvidas sobre este assunto podem ser respondidas pela entidade responsdvel pela eliminacao
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de residuos ou pelo seu revendedor especializado. O utilizador final é responsével pela eliminacdo dos dados
pessoais dos residuos do equipamento a eliminar. Informagdes importantes - por favor, guardar! Utilize exclu-
sivamente as pilhas recomendadas! Coloque-as de forma a que os pélos positivos e negativos se encontrem
na posicao correcta! Nao deite as pilhas gastas no lixo doméstico, mas coloque-as num posto de recolha de
pilhas ou elimine-as num depdsito de lixo especial. Retire as pilhas gastas. As pilhas ndo recarregaveis ndo
podem ser carregadas. As pilhas recarregaveis devem sdo retiradas do jogo antes de serem carregadas. As
pilhas recarregéveis s6 devem ser carregadas exclusivamente sob a vigilancia de adultos. N&o utilize tipos de
pilhas diferentes e ndo coloque pilhas novas e usadas em simultdneo. Nao ligue as patilhas de conexao em
curto-circuito. Nao misture pilhas novas com antigas. Nao misture pilhas alcalinas, padrao (carvao-zinco) e
recarregdveis. AVISO: Elimine as pilhas usadas imediatamente. Mantenha as pilhas novas e usadas afastadas
de criangas. Se suspeitar que as pilhas foram engolidas ou inseridas em qualquer parte do corpo, consulte
imediatamente um médico. Por favor, gurdar estas informacdes. DK: Betydningen af symbolet pa produktet,
indpakningen eller brugsvejledningen. Elektroapparater er veerdistoffer og harer ved slutningen af deres le-
vetid ikke i husholdningsaffaldet! Hjaelp os med miljobeskyttelse og ressourcebevarelse, og videregiv uden
beregning dette apparat til de relevante genbrugssteder/forhandlere. Spargsmal i den forbindelse besvares
af den organisation, der stér for affaldshortskaffelsen, eller af din faghandler. Slutbrugeren er selv ansvarlig
for sletning af personrelaterede data i forbindelse med de udtjente apparater. Vigtige informationer — opbe-
var venligst! Anvend udelukkende de dertil beregnede batterier! Leg dem sdanii, at de positive og negative
pooler vender rigtigt! Kast ikke brugte batterier i husholdningsaffaldet, men aflever dem pa et sammelsted,
eller bortskaf dem hos et specialaffaldsdepot. Fjern brugte batterier fra legetajet. kke genopladelige batte-
rier md ikke genoplades. Genopladelige batterier skal tages ud af legetgjet inden opladningen. Genoplade-
lige batterier ma udelukkende oplades under opsyn af voksne. Anvend ikke batterier af forskellig type, og
benyt ikke samtidigt nze oE brugte batterier. Kortslut ikke forbindelseshroerne. Bland ikke nye og gamle
batterier. Bland ikke alkaliske-, standard- (kul-zink) og genopladelige batterier. ADVARSEL: Bortskaf straks
brugte batterier. Nye og brugte batterier opbevares utilgaengeligt for born. Hvis du mener, at batterier er
blevet slugt eller puttet ind i abninger i kroppen, skal der straks soges lege. Opbevar informationer. S: Sym-
bolens betydelse pa produkten, forpackningen eller bruksanvisningen. Elektriska apparater innehdller ater-
vinningsbara dmnen och far efter nyttjandet inte kastas som hushallsavfall! Hdlp oss att skydda miljon och
spara resurser genom att lamna in denna enhet pa relevanta insamlingsstallen/aterforsaljare utan kostnad.
Organisationen som ansvarar for avfallshanteringen eller din dterforsaljare svarar pa alla eventuella fragor.
Slutanvandaren &r ansvarig for att radera personuppyifter pd de gamla enheterna som ska kasseras. Viktig
information - sparas! Anvand enbart de harfor avsedda batterierna! Lagg i dem sa att de positiva och negati-
va polerna Ii?ger riktigt! Kasta inte anvanda batterier i hushallssoporna, utan I&mna in dem pa insam-
lingsstallen eller deponier for farligt avfall. Tag ut tomma batterier ur leksaken. Man far inte ladda upp icke
uppladdningsbara batterier igen. Uppladdningsbara batterier maste tas ut ur leksaken innan de laddas upp
och far bara laddas upp under uppsikt av vuxna. Anvand inte olika battrityper tillsammans och sétt inte i nya
och anvanda batterier samtidigt. Kortslut inte anslutningarna. Blanda inte nya och gamla batterier. Blanda
inte alkaliska, standard (kol-zink) och uppladdningsbara batterier. VARNING: Kassera anvanda batterier
omedelbart. Hall nya och begagnade batterier borta fran barn. Om du tror att batterier kan ha svalts eller place-
rats i nagon del av kroppen ska du omedelbart soka lakare. Var vénlig och spara informationen. FIN: Tuotteessa,
pakkauksessa tai kdyttoohjeessa olevan symbolin merkitys. Sahkdlaitteet ovat hydtyjatettd, eikd niita tulisi kayt-
toikdnsd padtyttya havittda talousjétteiden joukossa!l Auta meitd suojelemaan ymparistdd ja sadstamaan luon-
nonvaroja toimittamalla laite maksutta asianmukaiseen kerdyspaikkaan/jalleenmyyjalle. Asiaa koskeviin
kysymyksiisi vastaavat jatteiden kasittelystd vastaava organisaatio tai jalleenmyyjasi. Loppukayttdja on itse
vastuussa henkilokohtaisten tietojen poistamisesta vanhasta laitteesta. Tarkeita tietoja — ole hyva ja sdilyté!
Kayttakaa ainoastaan soveltuvia paristoja! Asettakaa ne paikoilleen niin, ettd plus- ja miinusnavat ovat oi-
keilla paikoillaan! Alkdd heittako kdytettyja paristoja kotitalousjatteiden joukkoon, vaan viekdd ne niille
tarkoitettuun kerdyspisteeseen tai toimittakaa ne ongelmajatteille tarkoitettuun paikkaan. Poistakaa tyhjat
paristot leikkikalusta. Alkaa ladatko kertakdyttoparistoja. Ladattavat paristot tulee poistaa leikkikalusta en-
nen latausta. Ladattavia paristoja saa ladata ainoastaan aikuisen henkiltn valvonnassa. Alkaa kayttaka erilai-
sia paristotyyppeja sekaisin dlkdakd asentako uusia ja vanhoja paristoja laitteeseen samanaikaisesti. Alkad
aiheuttako paristokoteloon oikosulkua. Alkdd kdyttakd uusia ja vanhoja paristoja samanaikaisesti. Alkdd
kayttako alkali-, standardi- (hiili-sinkki) ja ladattavia paristoja sekaisin. VAROITUS: Havitd paristot heti. Pidd
uudet ja vanhat paristot lasten ulottumattomissa. Jos arvelet, ettd paristoja on nielty, tai joutunut johonkin
kehon osaan, hakeudu heti ldékarin vastaanotolle. Séilytd tiedot. N: Betydningen av symbolet pa produktet,
emballasjen og bruksveiledningen. Elektroapparater inneholder verdifulle stoffer som ikke harer hjemme i
det vanlige bosset nar de er gamle og utslitte! Hjelp oss med d ta vare pa miljget og spare ressurser og lever
denne enheten kostnadsfritt til de riktige innsamlingsstedene/forhandlerne. Organisasjonen som er ansvar-
lig for avfallshandtering eller din fagforhandler gir svar pa eventuelle sparsmal. Sluttbrukeren er selv ansvar-
lig for  slette personopplysninger pa de gamle enhetene som skal kastes. Viktig informasjon - ma oppbe-
vares! Bruk kun de passende batteriene! Legg de inn slik at de positive og negativene polene er pa riktig plass!
Ikke kast brukte batterier i husholdings avfallet, men lever dem inn pa et spesialdeponi. Fjern tomme batte-
rier fra leketgyet. Batterier som ikke kan opplades ma ikke lades oEp. Batteriene md tas ut av leketoyet for
opplading. Gjenopplading av batterier ma kun foretas under oppsikt av voksne. lkke bruk forskjellige typer
batterier, det ma heller ikke brukes nye og brukte batterier samtidig. Forbindelsledningene ma ikke kortslut-
tes. lkke bland sammen alkali-, standard- (kull-sink) og oppladbare batterier. ADVARSEL: Kast brukte batte-
rier umiddelbart. Hold nye og brukte batterier borte fra barn. Hvis du tror at batterier kan ha blitt svelget eller
plassert inne i noen kroppsdel, mé& du gyeblikkelig oppsake lege. Vennligst oppbevar informasjonene. H: A
terméken, a csomagoldson vagy a hasznalati itmutaton talélhatd jel magyarézata. Az elektromos késziilékek
értékek, tehdt a palyafutdsuk végén nem a hdztartasi hulladékba valdk!Segitsen nekiink a kornyezetvéde-
lemben és az erdforrdsok megdrzésében, és téritésmentesen adja le ezt a késziiléket a megfeleld
gydjtépontokon/iizletekben. Az ezzel kapcsolatban felmeriild kérdéseit a hulladék artalmatlanitasért ille-
tekes szervezet vagy a szakkereskedd tudja megvalaszolni. Maga a végfelhasznélé felelds az drtalmat-
lanitandd eszkozokon tarolt személyes adatok torléséért. Fontos informécidk - Kérjiik megdrizni! Kizdrolag
csak az erre a célra szolgdld elemeket/akkukat alkalmazza! Az elemeket/akkukat ugy helyezze be, hogy a
pozitiv és a negativ pélus a megfeleld helyen legyen! Az elhasznélt elemeket/akkukat ne a haztartdsi szemét-
be dobja, hanem adja le egy gydjthelyen vagy egy kiilonleges szemetet qy(jtd szeméttelepen. A kidirilt
elemeket/akkukat tavolitsa el a jatékbol. A nem téltKet(’S elemeket nem szabad tdlteni. A tolthetd akkukat a
toltés eldtt a jatékhal ki kell venni. Az jra tolthetd akkukat kizérolag csak felndttek feliigyelete alatt szabad
tolteni. Ne alkalmazzon kiilonboz6 tipusi elemeket/akkukat, és ne helyezzen a jatékba egyszerre U{'(és hasz-
nalt elemet/akkut. Ne zérja rovidre az dsszekotd érintkezoket. Ne keverje az (j és a régi elemeket/akkukat. Ne
keverje az alkali- és normal- (szén-cink) elemeket és az tjratdlthetd akkukat. FIGYELMEZTETES: Az elhaszndlt
elemeket azonnal drtalmatlanitsa. Az 0j és hasznlt elemeket tartsa tavol gyermekektdl. Amennyiben tgy
gondolja, hogy lenyelték az elemeket, vagy a test barmely részébe keriiltek, akkor azonnal forduljon orvos-
hoz. Kérjiik, orizze meg az informéciokat. Tisztitdsa: elemes jatékok esetén széraz ruhdval, ml’ianya%] jatéko-
knal langyos, szappanos vizzel. (Z: \lyznam symbolu na vyrobku, obalu nebo ndvodu k pouZiti. Elektrické
piistroje jsou druhotné suroviny a pfi ukonéeni jejich pouZiti nepatii do domovniho odpadu! Pomozte nam
chranit Zivotni prostfedi a Setfit zdroje a odevzdejte tento spotfebi¢ zdarma na dph’sluin)’lch sbérnych mistech/
prodejnach. Otazky tykajici se této problematiky vdm zodpovi organizace odpovédna za likvidaci odpadu
nebo vas odborny prodejce. Za vymazani osobnich tdajti z odpadniho zafizeni urceného k likvidaci odpovida
koncovy uZivatel. DileZité informace — prosim uschovejte! Pouzivejte vyhradné baterie pro to urceny! Vklade-
jte je tak, aby kladné a zdporné pély byli na spravném misté! Neodhazujte pouZité baterie do doméciho od-
Badu, nybr je pfineste na shérné misto nebo je zlikvidujte ve skladu zvl&stnich odpadd. Vytahnéte prézdné

aterie z hracky. Baterie, které nejsou urceny pro opétovné dobijeni nesmite nabijet. Baterie pro opétovné
dobijeni smite dobijet vyhradné pod dozorem dospélych. NepouZivejte rozdilné typy baterii a nevklddejte
soucasné noveé a poufité baterie. Nezkratujte spojovaci mstky, Nemichejte nové a staré baterie. Nemichejte
alkalické, standardni (uhlik-zinek) a nabijeci baterie. VAROVANI: PouZité baterie okamZité zlikvidujte. Nové a
pouzité baterie uchovévejte mimo dosah déti. Pokud si myslite, Ze baterie mohly byt spolknuty nebo
umistény do jakékoli ¢asti téla, okamZité vyhledejte Iékaiskou pomoc. Informace prosim uschovejte. PL: Zna-
czenie symbolu na produkcie, opakowaniu lub instrukcji obstugi. Urzadzenia elektryczne sa surowcami wtér-
nymi i po zuzyciu sie nie wolno ich wyrzucac wraz z odpadkami domowymi! Poméz nam chronic Srodowisko
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i 0szczedzac zasoby naturalne, zwracajac to urzadzenie bezptatnie do odpowiednich punktéw odbioru/sprze-
dawcéw. Odpowiedzi na pytania w tym zakresie udzielaja organizacje odpowiedzialne za utylizacje odpadéw
lub sprzedawcy. Uzytkownik koricowy jest odpowiedzialny za usuniecie danych osobowych ze zuzytego
sprzetu przeznaczonego do utylizacji. Wazne informacje — prosze zachowad! Prosimy stosowac wytacznie
okreslone do tego baterie! Prosimy wktadac je tak, aby plus i minus znajdowaty sie na wtasciwych pozycjach!
Prosimy nie wyrzucac zuzytych baterii do Smieci domowych, lecz dostarczyc je do miejsca zbiorki lub poddac
utylizacji na skfadowisku odpadéw specjalnych. Prosimy usuwac zuzyte baterie z zabawki. Baterii, ktdre nie
siprzezna(zone do fadowania, nie nalezy fadowac. Akumulatorki przed fadowaniem nalezy wyjac z zabawki.
Akumulatorki moga by¢ fadowane wytacznie pod nadzorem dorostych. Prosimy nie zwierac stykéw baterii.
Prosimy nie stosowac réznych typow baterii i nie wktadac jednoczesnie nowych i zuzytych oraz alkalicznych,
standardowych (weglowo-cynkowych) i akumulatorkéw. OSTRZEZENIE: Zuzyte baterie nalezy natychmiast
wk/)rzucac’. Nowe i zuzyte baterie nalezy chroni¢ przed dziecmi. W przypadku podejrzenia potkniecia baterii
lub whozenia jej do jakiejkolwiek czesci ciata nalezy natychmiast zasiegnac porady lekarza. Prosze zachowac
niniejsze informacje. GR: H onpacia tou oupBodou eni tou mpoidvrog, emi Tng ouokevasiag 1y eni Tg 0dnyiag
xprioew. HAeKTpIkéG ouokeugg eivar mOAUTIHEG UNeC Kat Oev avikouv 0To Téhog TG idpKetag 1oybog ota
olKlaka okoumidia!BonBrote pag oty mpogtacia Tou mepiBANovVToC Kat T SlaTENON TWV MOPWY Kat
TIapad®OTE AUTH TN GUOKEVT dWPEAV 0TA QVTIOTOLYA ONHEid EMOTPOPRE/EUMOPOUC. ITIC OXETIKEG EPWTHTELS
pmopei va amavtioel n appddta opydvwen yia tn didBeon Twv amopptppdtwy 1 o e§e1dikevpiévog Eumopog. 0
TEMKOG XproTnG eivat umenBuvog yia T dlaypagr SeS0pEVWY TPOSWTIKOU XapaKT P TWV MAAALGV OUOKEVWY
Tipog amoppuyn. Inuavtikés minpogopiec — mapakahey GUAGSTE Tic! Xpnotomoteital amokAeloTIKA TIC
KaBopIopEVEC Yla To oKomd autd pmatapiec! TomoBeTioTe TIC Pmatapie¢ €161 WOTe ot BeTikoi Kal apvnTikoi
mohoLva Bpiokovtal 0Tn owotr Béon! My MeTdTe HETAEPIOPEVES HMATAPIES 0TA OIKIAKA amoppippata, al\d
v TIC amooUpETe 0Ta €101KA onpieia ouMoynC i oTa e1diKd amoppippata. AmopakpOveTe Ti¢ ddeLeq pmatapieg
amd To mayvidl. Mn emavagopti{opeves pmatapieg dev emtpénetat va enavagoptifovtar. Emavagopuldpeveg
pmatapiec mpémel va apaipolvtal amd To maividl mpv amd v emavagdption Toug. Emavagoptilopeves
pmatapie¢ emrpénetal va emavagoptiovtal pévo umd v emipheyn evnhikwv. Mn ypnotpormolgite
SlaQOPETIKOUC TUMIOUG UMATAPLWY Kal PN TomoBeTeite Tautoxpova Hadi VEE Kat HETAYEIPIOHEVES PmaTapieC.
Mnv ti¢ Bpayukukhwvete. Mnv apaptyvoete véeg kat maNiég pmatapie. Mnv avapityvoete aAkaNKéC, Kavovikég
(dvBpakacpevddpyvpog) Kai  emavagopti{Opeve pmatapie¢. MPOEIAOMOIHEH:  Amoppimtete i
Xpnotponotnpévec pmatapie apéows. QUAATE TIC KavoUPYLE Kal TIC XpnOLHOmONHEVES PmaTapies pakpid amé
nabid. Edv motevete 0Tl éxel yivel katdmoon pmatapiac i £l6aywyn 6€ 0l0dRMOTE TUAHA TOU OWHATOC,
avalntote apéowc atpikn Poneta. Napakaheiode omwg Statnproete Ti¢ minpogopiec. TR: Uriin, ambalaj
Kada kullanim kilavuzu tzerinde bulunan sembole iliskin agiklama. Elektronik cihazlar degerli maddelerdir ve

izmet siiresi doldugunda normal ¢gpe atilmamalidirlar! Cevreyi ve kaynaklar korumamiza yardim edin ve
bu cihazi iicretsiz olarak ilgili toplama noktalarina/merkezlerine teslim edin. Atik bertarafindan sorumlu
kurulus veya yetkili saticiniz, tiim sorularinizi yanitlayacaktir. Imha edilecek eski cihazlardaki kisisel verilerin
silinmesinden son kullanici sorumludur. Onemli bilgiler — Liitfen saklayiniz! Yalnizca bunun icin salik verilmis
pilleri kullaniniz! Pilleri arti ve eksi kutuplari dogru yere gelecek sekilde yerlestiriniz! Kullanilmis pilleri asla
giinlik ¢oplerinizin igine atmayiniz. Bu pilleri 6zel bir toplama merkezine veya ozel atik deposuna iletiniz.
Bosalan pilleri oyuncagin icinden gikartiniz. Yeniden sarj edilemeyen pilIerijarj etmeyiniz. Yeniden sarj edile-
bilir piller sarj edilmeden dnce oyuncak icerisinden ¢ikanimalidir. Yeniden sarj edilebilir piller yalnizca
yetiskinlerin gozetiminde sarj edilmelidir. Farkli markalara ait ve eski ile yeni pilleri bir arada kullanmayiniz.
Pil yuvasi kutup baslarini kisa devre yar)maylnlz. Eski ile yeni pilleri birlikte kullanmayniz. Alkali, standart
(karbon-cinko) ve yeniden sarj edilebilir pilleri birlikte kullanmayiniz.  UYARI: Kullaniimis pilleri hemen
bertaraf edin. Yeni ve kullanilmig pilleri cocuklardan uzak tutun. Eer pillerin yutuldugunu veya viicuda
sokuldugunu diisiiniiyorsaniz hemen tibbi yardim alin. Liitfen bu bilgileri saklaynuniz. SI: Pomin simbola na
izdelku, pakiranju ali navodilu za uporabo. Elektricne naprave so sekunderne surovine, in, kot taksne, ne sodi-
jo med hidne odpadke! To napravo brezplacno vrnite na ustrezna zbiralna/prodajna mesta in nam tako poma-
gajte varovati okolje in ohraniti vire. Ce imate v zvezi s tem kakrsna koli vprasanja, se obrnite na organizacijo,
ki je odgovorna za odstranjevanje odpadkov, ali na specializiranega prodajalca. Za brisanje osebnih podatkov
s starih naprav, ki jih je treba odstraniti, je odgovoren koncni uporabnik. Pomembne informacije — prosimo
shranite! Uporabljajte izkljucno baterije, ki so temu namenjene! Vstavite jih na nain, da so pozitvni in nega-
tivni poli na ustreznih mestih! Ne vrzite istroSene baterije v kos za smeti, temve jih odnesite na ustrezno
zhiralno postajo ali na odlagalisce za posebne odpadke. Odstranite prazne baterije iz igrace. Baterij, ki niso
polnljive, ne smete polniti. Polnljive baterije je potrebno pred polnjenjem vzeti ven iz igrace. Polnljive baterije
je dovoljeno polniti samo pod nadzorom odraslih. Ne uporabljajte baterije razlicnih tipov ter istocasno nove
in rabljene baterije. Ne spojite kratko prikljucne letvice. Ne mesajte nove in stare baterije. Ne me3ajte alkalne,
navadne (ogelj-cink) in polnljive baterije. OPOZORILO: Izrabljene baterije takoj zavrzite. Nove in izrabljene
baterije hranite izven dosega otrok. Ce menite, da je oseba morda pogoltnila baterijo oziroma se baterija
nahaja v katerem koli delu telesa, nemudoma poiscite zdravnisko pomoc. Prosimo, shranite informacije.
HRV: Znacenje simbola otisnutog na proizvodu, pakiranju ili uputi za uporabu. Elektricni uredaji su se-
kundarne sirovine pa ne spadaju u kucno smece nakon isteka uporabnog vijeka! Pomozite nam da zastitimo
okoli$ i satuvamo resurse te odnesite ovaj uredaj na odgovarajuce mjesto za odlaganje/prodavacu bez ikakvih
troskova. Za upite u vezi sa zbrinjavanjem obratite se organizaciji odgovornoj za zbrinjavanje otpada ili svom
specijaliziranom prodavacu. Za brisanje osobnih podataka na starim uredajima odgovoran je krajnji korisnik.
Vazne informacije — molimo vas da sacuvate! Koristite iskljucivo baterije koje su odredjene! Postavite ich tako
da se pozitivan i negativan pol nalaze na pravom mijestu! IstroSene baterije ne bacati u kucno smece, nego
ostaviti na sabirnim mjestima ili u specijaine depoe. Otstranite prazne baterije iz igracke. Baterije koje nisu
predvidjene za ponovno punjenje se ne smiju puniti. Prije punjenja se za punjenje predvidjene baterije mora-
juizvaditi iz izgracke. Samo pod nadzorom odraslih baterije puniti. Ne koristiti baterije razlicitog tipa i stare i
nove baterije ne mjesati. Ne ciniti kratki spoj sa poveznim mostovima. Ne mjesajte nove sa starim baterijama.
Ne mjesajte alkali, standardne (ugljen-cink) i baterije podobne za punjenje. UPOZORENJE! IskoriStene baterije
zhrinite bez odgadanja. Nove i koristene baterig]e drzite podalje od djece. Ako mislite da su baterije progutane
ili da se nalaze u bilo kojem dijelu tijela, odmah potraZite lijecnicku pomoc. Molimo Vas da sacuvate informa-
cije. SK: Vyznam symbolu na vyrobku, obale alebo névode na pouzitie. Elektrické pristroje s zbernou surovi-
nou a nepatria po ukonceni Zivotnosti do domového odpadu! Pomézte ndm chranit Zivotné prostredie a Setrit
zdroje a odovzdajte tento spotrebi¢ bezplatne na jednom z prislusnych zbernych miest/maloobchodnych
predajni. Otdzky tykajtice sa tejto problematiky vdm zodpovie organizacia zodpovedné za likvidéciu odpadu
alebo vas Specializovany predajca. Konecny pouZivatel je zodpovedny za vymazanie osobnjch idajov z odpa-
dového zariadenia, ktoré sa mé zlikvidovat. DoleZité informécie - prosim uschovajte! PouZivajte vyhradne
predpisany typ batériil Vlozte ich tak, aby kladné a zaporné pdly boli na spravnom mieste. Nevyhadzujte
pouzité batérie do komundlneho odpadu, ale odneste ich do zberne alebo zlikvidujte na sklddke
nebezpecného odpadu. Vybité batérie z hracky vytiahnite. Batérie, ktoré nie sd urcené na dobijanie, sa nesmd
dobijat. Batérie, ktoré sa dajui dobit, pred dobijanim vytiahnite z hracky. Dobijacie batérie sa musia dobijat
vyhradne pod dohladom dospelych 0s6b. NepouZivajte sicasne rozdielne typy batériia nové a pouZité baté-
rie. Neskratujte spojovacie mostiky. NepouZivajte sticasne nové a staré baterie, alkalické batérie, Standardné
batérie (uhlik-zinok) a dobijacie batérie. VAROVANIE: Pouité batérie okamZite zlikvidujte. Nové a poufité
batérie uchovévajte mimo dosahu deti. Ak si myslite, Ze batérie mohli byt prehltnuté alebo vlozené do
ktorejkolvek castitela, okamzite vyhladajte lekarsku pomoc. Uschovajte prosim informacie. BG: 3HaueHue Ha
CMMBONA BbPXY MPOZYKTA, OMAKOBKATa UMM MHCTPYKUMATA 3a ynoTpeba. EnektpoypeauTe ca BTOMMYHY
CYPOBUHM 1 He TPABBA fa Ce UXBBPAAT B Kpas Ha TeXHUA CPOK Ha pabota npu 6uToBMTE OTMaAbLM!
lomorHeTe HU Aa 3aLLUTMM OKOAHaTa cpea U Aa NecTUM pecypeu 1 npefaiite ToBa yCTpoilcTBO be3nnaTHo
Ha CbOTBETHUTE MYHKTOBE 3a CbOMpaHe/TbprouM. OpraHu3auysTa, OTTOBOPHA 3a OTCTpaHABaHe Ha
oTnagbLy, wn Bawwat cneumanusupad Tbprogel Lue OTFOBOPU HA BCUYKN Bb3HUKHANM BbNPOCH.
KpaitHuat notpebuTen Hocv 0TTOBOPHOCT 3a U3TPUBAHETO Ha NMUHY JaHHU OT CTapuTe YCTPOIACTBA, KOUTO
We 6bAaT UxBbPAeHN. BaxHn MHGopmaLuun — Muaa cbxpatere! /3non3Baiite camo onpepenexuTe 3a
uenta 6arepuu! MocTaBeTe rv TaKa, Ye NONOXUTENHUTE 1 OTPULATENHUTE NONIOCH Ja NIeXaT NpasunHo! He
U3XBbPAANTE MpasHuTe 6atepun B JOMAKMHCKUA GOKNYK, amin T 3aHeceTe JO OMpefeneHus MyHKT 3a
pewLnKupaHe v rv U3XBbpIETe B MyHKTa 3a CbOupaHe Ha cneuuuyty oTnagbuy. OTCTpateTe npasiuTe
6atepun ot urpaukara. batepuu, Kouto He MoraT a 6bJaT OTHOBO 3apefieHn, He TpAGBa Aa ce 3apexnar.
batepuu, Kouto morat fa ce 3apexpat, TpA6Ba Aa ce M3BajAT npeaBapuUTENHO OT urpaukara.lakvea
6atepun morat fa 6bAaT 3apefieHn camo Moj HajA30pa Ha Bb3pacTHo nuue. He U3non3giiTe pasnuum
BUA0BE Oatepun 1 He ynotpebsBaiiTe eAHOBPEMEHHO CTapu U HOBY 6atepuy. He CbeauHABaliTe HaKbCO
CbeAMHUTeNHUTE MocTyeTa. He cvecBaiiTe HoBuTe 1 cTapuTe 6atepuy. He cmecBaliTe ankannu, CTaHgapTH
(BMOKCUA-UMHK) 1 TakuBa GaTepun, KOUTO MOTaT OTHOBO fa ce 3apexcaar. BHUMAHUE: Usxsbpnaiite
Be/Hara u3non3gaxute 6atepuu. [lpbxTe KakTo HOBUT, Taka U U3non3BaHuTe 6atepun Aaney ot Aela. Ako
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mATaTe, Ye batepuuTe MOXe Aa Ca MOTBAHATI UMM AA Ce HAMMPAT B HAKOA YacT Ha TANOTO, BeAHara
noTbpcete Nekapcka nomoly. Monsa 3anasete uHpopmaumata. RO: Semnificatia simbolului pe produs, am-
blaj sau instructiunile de folosire. Aparatele electrice sunt materii prime si locul lor dupa incheierea ciclului de
viata nu este in gunoiul menajer! Ajutati-ne in protectia mediului si conservarea resurselor si predati acest
dispozitiv dupa utilizare la punctele de colectare/ distribuitori. La intrebari despre acestea va raspunde
organizatia competentd cu eliminarea deseurilor sau distribuitorul dvs. Utilizatorul final este responsabil
pentru stergerea datelor personale de pe aparatele vechi care urmeaza sa fie eliminate. Informatiiimportante
— va rugdm, sd le pdstrati! Folositi in mod exclusiv bateriile stabilite in acest scop! Plasati-le astfel incat polii
poxzitivi i negativi s se afle la locul corect! Nu aruncati bateriile consumate in gunoiul menajer, ci duceti-le
la un punct de colectare sau eliminati-le printr-un depozit de deseuri speciale. Inliturati bateriile consu-
mate din jucdrie. Nu este permisa incdrcarea bateriilor nereincarcabile. Bateriile reincarcabile se vor scoa-
te din jucdrie fnainte de incarcare. Incarcarea bateriilor reincarcabile este permisa exclusiv sub supraveg-
herea adultilor. Nu folositi tipuri diferite de baterii si nu introduceti concomitent baterii noi si folosite. Nu
scurtcircuitati cdile de conectare. Nu amestecati bateriile noi si vechi. Nu amestecati bateriile alcaline,
standard (carbon-zinc) si reincdrcabile. Va rugam sa pastrati informatiile. AVERTIZARE: Aruncati imediat
bateriile uzate. Péstrati bateriile noi si nefolosita departe de copii. Daca credeti cd bateriile ar i putut fi
inghitite sau plasate n orice parte interioard a corpului, solicitati asistentd medicald imediata. Descriere:
Jucarie. UA: 3HaueHHA CUMBOATY Ha NPOAYKTI, ynakoBLi abo y nocibHuKy 3 ekcnnyaravii. Enektponpunaau
MICTATb LiHHI MaTepianit i He NOBMHHI YTUNI3yBaTUCA Pa3oM i3 NoByTOBUM CMITTAM. [loNOMOXiTb Ham
3aXUCTUTI HABKOMMLLHE CepefjoBULLE Ta 30eperTu pecypcu; 6e3KoLUToBHO nepefaiite Leil Mpuctpiii 4o
BIANOBIZAHMX NYHKTIB 360py/Aunepis. OpraHi3auis, BignoBidanbHa 3a yTuniauito Biaxogis, abo BaL
Cneviani3oBaHuii Aunep BiANOBICTb Ha byAb-AKi nuTaHHA. KiHueBuil KopucTyBay Hece BiANOBIAANbHICTb 32
BIAANEHHA NePCOHanbHIX AHVX 3i CTapuX NPUCTPOIB, AKI MiAnAraloTb yTunisauii. Baxnvea iHpopmauis -
npocvmo 36eperTu! Bukopuctosyiite nuLLe akymynaTopy BianosigHoro Tuny! Bctanaioun akymynatopu,
LOTpUMyiiTecb nonApHocTi. He BMKupaiiTe BUKOPUCTaHi akymynaTopu pa3om i3 nobyToBUM CMITTAM.
3paaiite ix 40 CnewianbHoro nyHKTy 360py abo yTunizavii. Po3papkeHi akymynaTopu HeoOXigHO BUTATTH 3
irpalwky. 3ab0poHAETbCA 3apAmXaTu OLHOPa3oBi akymynaTopu. baratopa3oBi akymynatopu nepes
3apAAKoI CNi BUTATTM 3 irpaluky. 3apaaka baratopasoBux akyMynATOpiB NOBUHHA NPOBOAUTHUCA TiNbKN
Nip HarnAagoM JOpocaux. He BUKOPUCTOBYIITE OAHOYACHO aKyMyNATOPU Pi3HUX TUMIB, @ TaKOX HOBI
aKymynaTopin pasom i3 TUMM, AKi BXe Gynu y BUKOpUCTaHHI. He monyckaiite KOpOTKOrO 3aMuKaHHs
nepemuyok. He BCTaBnAiiTe 0HOYacHO HOBI i CTapi akymynatopu. He 3miwyiiTe nyXHi, CTaHZapTHi
(ByrinbHO-UMHKOBI) Ta Garatopa3osi akymynatopu. [OMEPEIXKEHHA: Heraitho yTunisyiite BxuBaHi
eNleMeHTY XuBNeHHs. 36epiraiiTe HOBI Ta BXUBaHI eNeMeHTI XXUBNEHHA Y HEAOCTYNHOMY AN AiTeli Micui.
fIKWWO BN BBAXAETe, L0 eNeMeHTU KUBNEHHA MOXYTb OyTv npokoBTHYTi abo notpanutv y GyAb-AKy
yactn Hk’] Tina, HeraiiHo 3BepHITbCA Ao nikapsa. [pocumo 36epertu thEoEMauho. EST: Tootel, pakendil voi ka-
sutusjuhendil oleva stimboli tahendus. Elektriseadmete materjal ldheb taaskasutusse ja neid seadmeid ei
tohi pérast kditusaja lppu visata olmepriigi hulka! Aidake meil kaitsta keskkonda ja sadsta ressursse ning
andke see seade tasuta ile vastavatesse kogumispunktidesse / edasimiiiijatele. Kdigile teie kiisimustele va-
stab jadtmete kdrvaldamise eest vastutav organisatsioon vdi teie spetsialiseerunud edasimiidija. Utiliseerita-
vatest vanadest seadmetest isikuandmete kustutamise eest vastutab Idppkasutaja. Tahtis teave — palun hoi-
dke alles! Kasutage ainult selleks ette ndhtud patareisid! Pange need sisse nii, et positiivsed ja negatiivsed
poolused on diges kohas! Arge visake kasutatud patareisid olmepriigi hulka, vaid viige need kogumiskohta
voi ohtlike jadtmete hoidlasse. Votke tiihjad patareid ménguasja seest valja. Mittelaetavaid patareisid ei tohi
laadida. Laetavad patareid tuleb enne laadimist manguasja seest valja votta. Laetavaid patareisid tohib laa-
dida ainult taiskasvanu jdrelevalve all. Arge kasutage erinevat tiiipi patareisid ja drge pange korraga sisse
uusi ja kasutatud patareisid. Valtige liihise teket. Arge kasutage koos uusi ja vanu patareisid? Arge kasutage
korraga leelis-, standard- (siisi-tsink) ja laetavaid patareisid. HOIATUS! Kdrvaldage kasutatud patareid/akud
viivitamatult. Hoidke uusi ja kasutatud patareisid lastele kattesaamatus kohas. Kui te kahtlustate, et patarei
voib olla alla neelatud voi sisestatud mistahes kehaosasse, podrduge koheselt arsti poole. Palun hoidke see
teave alles. LT: Simbolio reikimé, nurodyta ant produkto, pakuotés arba naudojimo instrukcijos. Elektros pri-
etaisai - tai vertingos medziagos ir pasibaigus eksploatavimo laikui negalima jy iSmesti kartu su buitinémis
atliekomis. Padékite mums saugoti aplinka bei tausoti isteklius ir nemokamai grazinkite $j prietaisa j atitinka-
mas surinkimo vietas ir (arba) pardavéjams. | susijusius klausimus gali atsakyti uz atlieky salinima atsakinga
organizacija arba Jusy specializuotas pardavéjas. Galutinis naudotojas yra atsakingas uz asmens duomeny,
susijusiy su utilizuojamais senais prietaisais, istrynima. Svarbi informacija — iSsaugokite! Naudokite tik tam
skirtas nurodytas baterijas! lstatyfite baterijas taip, kad teigiamas ir neigiamas polius atitikty poliariskumo
Zyméjimus. Panaudoty baterijy neiSmeskite kartu su buitinémis atliekomis, iSmeskite jas tam skirtose vietose
arba utilizuokite specialiuose Siuksliy konteineriuose. ISimkite iSsikrovusias baterijas iS Zaislo. Negalima pa-
kartotinai jkrauti baterijy, kurios nekraunamos. |kraunamas baterijas reikia prie$ tai iSimti i Zaislo.
|kraunamas baterijas galima jkrauti tik prizidrint suaugusiesiems. Nenaudokite skirtingo tipo baterijy, taip
pat nenaudokite pakrauty ir naudoty baterijy vienu metu. Zitrékite, kad nejvykty jungiy trumpas jungima-
sis. Nesumaidykite naujy ir seny baterijy NemaiSykite Sarminiy, standartiniy (anglies - cinko), taip pat
jkraunamy baterijy. |SPEJIMAS: issikrovusias baterijas nedelsdami utilizuokite. Naujas ir i3sikrovusias bateri-
jas laikykite vaikams neprieinamoje vietoje. Jei manote, kad baterija yra praryta ar pateko j kokia nors kita
kano dalj, nedelsdami kreipkités j gydytoja. Sios informacijos neiémesKite. LV: Uz razojuma, iesainojuma vai
lietosanas pamacibas noradita simKof’a nozime. Elektroierices ir iekartas, ko péc to nolietosanas neizmet
majsaimniecibas atkritumos!Palidziet mums aizsargat vidi un taupit resursus un nododiet 3o ierici bez mak-
sas atbilstosajas nodosanas vietas vai tirgotajiem. Jautajumus par So tému atbildés par atkritumu savaksanu
atbildiga organizacija vai jusu specializétais tirgotajs. Galalietotajs pats ir atbildigs par utilizéjamas
nolietotajas iericés esoso personas datu dzéSanu. Svariga informacija - ludzu, saglabajiet! lzmantot vienigi
noraditas baterijas! Baterijas ievieto, ievérojot pareizu polaritati. Tuksas baterijas neizmest majsaimniecibas
atkritumos, nodot specialajos atkritumos. Tuksas baterijas iznem no rotallietas. Neuzladét neuzladéjamas
baterijas. Uzladéjamas baterijas pirms uzladesanas iznem no rotallietas. Uzladéjamas baterijas uzladé vienigi
pieauguso klatbutné. Neizmantot at3kiriga tipa baterijas, neizmantot ari vienlaikus jaunas un vecas baterijas.
Raudzities, lai nerodas savienotaju isslégums. Nesajaukt jaunas un vecas baterijas. Nesajaukt alkali, standar-
ta (ogles-cinka) baterijas un uzladejamas baterijas. BRIDINAJUMS! Izlietotas baterijas jaiznicina nekavéjoties.
Glahajiet jaunas un lietotas baterijas bérniem nepieejama vieta. Ja uzskatat, ka baterijas varétu bat noritas
vai atrodas kada no kermena dalam, nekavéjoties meklgjiet medicinisko palidzibu. Lidzu, uzglabajiet
informaciju. SRB: Znacenje simbola na proizvodu, pakovanju ili uputstvu za upotrebu. Elektricni uredaji su
vrednosni materijali i po isteku njihovog radnog veka ne odlaZite ih u kucni otpad! Pomozite zastiti Zivotne
sredine i ustedi resursa tako Sto cete predati ovaj uredaj na odgovarajuca mesta za sakupljanje otpada. 0dgo-
vore na pitanja na ovu temu moZete dobiti od organizacije ovlastene za odlaganje otpada ili od Vaseq speci-
jalizovanog trgovca. Molimo koristite samo sledece tipove baterija! Umetnite ih tako da pozitivni i negativni
pol budu na pravom mestu! Ne bacajte iskori¢ene baterije u ku¢ni otpad, ve¢ih odnesite na sabirno mesto ili
ih odloZite u deponije opasnog otpada. Uvek uklonite prazne baterije iz igracke. Baterije koje se ne mogu
puniti ne smeju se puniti. Punjive baterije treba izvaditi iz igracke pre punjenja. Punjive baterije treba puniti
samo pod nadzorom odraslih. Nemojte mesati razlicite tipove baterija i nemojte istovremeno stavljati nove i
koriscene baterije. Nemojte kratko spajati prikljucne delove. Nemojte mesati nove i stare baterije. Nemojte
mesati alkalne, standardne (ugljen-cink) i punjive baterije. PAZNJA: IskoriScene baterije se moraju odmah
odloZiti. Nove i istro3ene baterije drZite dalje od dece. Ako sumnjate da su baterije progutane ili su dospele u
bilo koji deo tela, odmah potrazite medicinsku pomoc. Molimo sacuvajte informacije.
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